
پرسش ۱۱۱: چرا شیعه بعد از وفات هر امام سرگردان می شدند؟! 

الـسؤال/ ١١١: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، السـید أحـمد الـحسن (ع)، السـلام عـلیكم 
ورحمة الله وبركاتھ       

لي صدیقة سنیةّ وقد طرحت عليَّ بعض الإشكالات التي حیرتني، وھي: 
إذا كـان الـقائـم (ع) محـدّد أنـّھ الـتاسـع مـن ولـد الحسـین لـماذا ظـن بـعض الشـیعة 
الـمقرّبـین أنـّھ الإمـام الـكاظـم (ع)، وإذا كـانـت ھـناك قـائـمة محـددة مـن رسـول الله 
والـزھـراء بـأسـماء الأئـمة، لـماذا یـتحیرّ الشـیعة بـعد وفـاة كـل إمـام حـتى إنّ زرارة بـن 

أعین مات ولم یومن بإمامة الإمام الكاظم  (ع)؟ 
المرسل: شیماء حسن علي 

بسم الله الرحمن الرحیم، سید احمد الحسن(ع)، سلام علیکم و رحمت الله و برکاته. 
دوسـتی سنّی دارم که بـرای مـن بعضی شـبهات را مـطرح کرده که مـرا حیران نـموده 
اسـت؛ اگـر دقیقا مـشخص اسـت که قـائـم(ع) نهمین فـرزنـد از نـواده هـای امـام حسین(ع) 
اسـت پـس چـرا بعضی از شیعه هـای مـقرّب و نـزدیک گـمان کردنـد که قـائـم، امـام مـوسی 
کاظـم(ع) اسـت؟ و اگـر ائـمه از طـرف رسـول خـدا(ص) و حـضرت زهـرا(ع) بـا ذکر نـام 
مـشخص شـده انـد، چـرا شیعه پـس از وفـات هـر امـام حیران و سـرگـردان می شـده اسـت تـا 
جـایی که حتی زرارة بـن اعین در حـالی وفـات یافـت که بـه امـامـت امـام مـوسی کاظـم(ع) 

ایمان نداشت؟! 
فرستنده: شیما حسن علی 

الـجواب: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، والحـمد l رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى 
محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 



قـبل الإجـابـة یـجب أن تـعلمي أنّ زرارة بـن أعـین كـان مـریـضاً بـمرض الـموت قـبل 
شـھادة الإمـام الـصادق (ع)، ولـبث بـعد الـصادق (ع) أیـامـاً لـم تجـز الشھـریـن ثـم مـات 

بمرضھ، ومات مؤمناً موالیاً لأھل البیت(ع) ولم یكفر بإمامة الكاظم (ع)([441]). 

پـاسـخ:بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم،والحـمدلـله رب الـعالمین،وصلی الـله علی محـمد و آل 
محمد الائمة والمهدیین وسلّم تسلیماً. 

قـبل از پـاسـخ گـفتن بـاید بـدانی که قـبل از شـهادت امـام صـادق(ع) زرارة بـن اعین در 
بســتر بیماری ای بــود که منجــر بــه فــوتــش شــد و روزهــایی که پــس از شــهادت امــام 
صـادق(ع) زنـده بـود بـه دو مـاه نمی رسید و در حـالی وفـات کرد که دوسـت دار اهـل بیت(ع) 

بود و به امامت امام کاظم(ع) کافر نبود([442]). 

أمّـا كـفر الـناس بـالأنـبیاء والأوصـیاء رغـم ذكـر مـن سـبقھم لـھم، فـھو لـیس مـن 
مـختصات مـن ادعـى مـشایـعة الأئـمة(ع)، بـل ھـذا سـبیل كـثیر مـن بـني آدم فـي مـتابـعة 
إبـلیس (لـعنھ الله) فـي الـتكبر عـلى حـجة الله وخـلیفتھ سـبحانـھ وتـعالـى: ﴿وَلـَقدَْ خَـلقَْناَكُـمْ 
اجِـدِیـنَ﴾ رْنـَاكُـمْ ثُـمَّ قُـلْناَ لـِلْمَلائـِكَةِ اسْجُـدُوا لآِدَمَ فسََجَـدُوا إلاَِّ إبِْـلیِسَ لـَمْ یـَكُنْ مِـنَ الـسَّ ثُـمَّ صَـوَّ

 .([443])

علی رغــم گــفته هــای پیشینیان، مــردم بــه انبیا و اوصیا کفر ورزیدنــد و این خصیصه، 
صـرفـاً از خـصوصیات مـدعیان شیعیه ی امـامی(ع) نمی بـاشـد بلکه این راه و روش عـده ی 
زیادی از فــرزنــدان آدم(ع) در پیروی از ابلیس (لــعنت الــله) در تکبّر بــر حــجّت خــدا و 
جـانشین او سـبحان و مـتعال می بـاشـد: « و شـما را بـیافـریـدیـم، و صـورت بخشـیدیـم، آنـگاه 
بـه فـرشـتگان گـفتیم: آدم را سجـده کنید. هـمه، جـز ابـلیس، سجـده کردنـد و او در شـمارِ 

سجده کنندگان نبود»([444]). 

ألـم یـُذكـر محـمد(ص) فـي الـتوراة والإنـجیل وبـاسـمھ وصـفتھ، بـل إنّ الـیھود أسـسوا 
الـمدیـنة الـمباركـة لانـتظاره، وكـانـوا یـعلمون أنـّھا مـوضـع ھجـرتـھ، ومـع ھـذا كـفر بـھ 
مـعظم الـیھود والـنصارى إلاّ الـقلیل مـمن وفـوا بعھـد الله. ألـم یـُذكـر عیسی(ع) فـي 
الـتوراة بـاسـمھ وصـفتھ، ومـع ھـذا كـفر بـھ مـعظم الـیھود. إنّ مـسألـة الـكفر بـالأنـبیاء 



والأوصـیاء(ع) حـمل شـعارھـا الـعلماء غـیر الـعامـلین فـي كـل زمـان، وتـابـعھم عـبیدھـم 
الذین یرفضون أن یكونوا أحراراً. 

آیا محــمد(ص) بــا نــام و صــفت در تــورات و انجیل ذکر نشــده بــود؟! حتی یهودیان، 
مـدینه ی مـبارک را بـرای انـتظار او بـنا کرده بـودنـد و می دانسـتند که مـدینه محـل هجـرت او 
می بـاشـد! بـا این وجـود، بیشتر یهودیان و مسیحیان بـه او کافـر شـدنـد، مـگر تـعداد بسیار 
کمی که بـه عهـد خـدا وفـادار مـانـدنـد. آیا عیسی(ع) بـا نـام و صـفات در تـورات ذکر نشـده 
اســت؟! و بــا این وجــود بیشتر یهودیان بــه او کافــر شــدنــد. جــلودارهــای کفر بــه انبیا و 
اوصیا(ع) در هـر زمـان و مکان، عـلمای بی عـمل بـوده انـد و پیروان آنـها بـندگـان حقیرشـان 

می باشند که آزاد بودن را نمی پذیرند. 

وأنـا أنـصحك بـقراءة وصـیة رسـول الله(ص) وعشـرات الـروایـات الـدالـة عـلى 
المھـدیـین الإثـني عشـر وعـلى أولـھم وھـو مـذكـور بـاسـمھ وصـفتھ، فـلماذا كـفر بـھ 
عـلماء آخـر الـزمـان ؟ فـحجج الـعلماء غـیر الـعامـلین الـیوم ھـل تـعتقدیـن أنـّھا كـانـت 
مسـتعصیة عـلى عـلي بـن حـمزة الـبطائـني عـندمـا أنـكر إمـامـة الإمـام الـرضـا (ع) وادعـى 
الـوقـوف عـند الإمـام مـوسـى بـن جـعفر(ع)، وإنـّھ الـقائـم، ولـم یـكن ھـذا الإدعـاء إلاّ لـحب 

الدنیا وحب الرئاسة الباطلة من علي بن حمزة البطائني وأشباھھ. 

مـن تـو را بـه خـوانـدن وصیّت رسـول خـدا(ص) و ده هـا روایت که بـر مهـدیون دوازده گـانـه و 
اولین آنـها که بـا نـام و صـفت دلالـت دارنـد تـوصیه می کنم؛ پـس چـرا عـلمای آخـر الـزمـان بـه 
او کافـر می بـاشـند؟! آیا شـما مـعتقد هسـتی که دلایل عـلمای بی عـمل امـثال علی بـن 
حـمزه ی بـطائنی پـذیرفتنی اسـت؛ هـنگامی که امـامـت امـام رضـا(ع) را منکر شـد و بـر امـام 
مـوسی کاظـم(ع) تـوقـف نـمود که او هـمان قـائـم می بـاشـد؛ در حـالی که چنین ادعـایی 
صـورت نمی گیرد مـگر از سـرِ حـبّ دنیا و حـبّ ریاسـت بـاطـل از افـرادی چـون علی بـن 

حمزه ی بطائنی و نظایرش! 



ثـم ھـناك كـثیر مـن الـروایـات عـن الـرسـول(ص) الـتي وردت فـي مـصادر الـسنةّ، 
مـنھا حـدیـث الـغدیـر الـذي أمـر بـھ رسـول الله المسـلمین بـمبایـعة عـلي (ع)، وبـایـعھ أبـو 
بـكر وعـمر، ومـنھا حـدیـث الـوصـیة وأحـادیـث مـدحـھ(ص) شـیعة عـلي (ع)، ومـع ھـذا لـم 
یـؤمـن الـسنةّ أنّ عـلیاً (ع) ھـو وصـي رسـول الله(ص) وخـلیفة الله سـبحانـھ بـعد رسـول 
الله(ص)، وتـأولـوا الـمولـى بـأنـّھ الـناصـر لا غـیر، وإنـّھم ھـم شـیعة عـلي الـممدوحـون، 
وإنّ الـوصـیة تـخص  الـمیراث ودَیـنھ(ص) لا غـیر ....، وتـأولـوا حـدیـث: إنّ عـلیاً (ع) 

من رسول الله(ص) كھارون (ع) من موسى (ع) ...، وتأولوا ...، وتأولوا. 

روایات بسیاری از رسـول الـله(ص) در کتاب هـای مـعتبر مـنابـع اهـل سـنت آمـده اسـت، از 
جـمله حـدیث غـدیر که در آن رسـول خـدا بـه بیعت بـا علی(ع) فـرمـان داد و ابـوبکر و عـمر 
نیز بــا او بیعت کردنــد. و از جــمله، حــدیث وصیّت و احــادیثی که حــضرت(ص) شیعیان 
علی(ع) را مـدح و سـتایش نـموده اسـت؛ بـا این حـال سنّی هـا بـه اینکه علی(ع) وصیّ 
رسـول خـدا(ص) و خـلیفه ی خـداونـد سـبحان بـعد از رسـول خـدا(ص) اسـت، ایمان نیاوردنـد 
و کلمه ی «مـولی» را فـقط بـه نـاصـر و یاری دهـنده ی رسـول خـدا(ص) تـأویل نـمودنـد و نـه 
چیز دیگری! و مـدعی شـدنـد که خـودشـان شیعه ی علی سـتایش شـده هسـتند و وصیّت 
فـقط در خـصوص میراث و دیون آن حـضرت(ص) بـوده اسـت و نـه چیز دیگر.... و حـدیث  
«علی(ع) نسـبت بـه رسـول خـدا(ص) مـثل هـارون(ع) بـرای مـوسی(ع) اسـت» را تـأویل 

کردند و.... تأویل کردند و.... تأویل کردند. 

ثــم ھــم یــصححون مــا ورد عــن رســول الله(ص): (إنّ فــاطــمة(ع) ســیدة نــساء 
الـعالـمین) ثـم لا یجـدون حـرجـاً فـي تـصحیح عـمل عـمر وجـماعـة مـن الـمنافـقین فـي 
الـھجوم عـلى بـیت فـاطـمة(ع)، حـتى إنـّھم یفتخـرون بـأشـعارھـم بـما فـعلھ عـمر مـن 
الـھجوم عـلى دار فـاطـمة(ع) فـلذة كـبد محـمد(ص)، وھـذه أبـیات لـحافـظ إبـراھـیم 

المعروف بشاعر النیل: 
وقولـھ لعلـي قالـھا عـمر        أكرم بسامعھا أعظم  بملقیـھا 

حرقتُ دارك لا أبقي علیك بـھا       إن لـم تبایع و بنت المصطفى فیھا 
ما كان غیر أبي حفص یفوه بـھا        أمام فـارس عدنـان وحامـیھا 



حـدیث وارد شـده از رسـول خـدا(ص) که «فـاطـمه(ع) سـرور زنـان دو عـالـم اسـت» را 
صحیح می دانـند و در عین حـال از اینکه عـمل عـمر و هـمراهـان مـنافـق او در حـمله بـه 
خـانـه ی فـاطـمه(ع) جـگر گـوشـه ی رسـول خـدا(ص) را صحیح بـدانـند، هیچ شـرم و حیایی 

ندارند. ابیات زیر از حافظ ابراهیم معروف به شاعر نیل می باشد: 
و آن سخنی که عــمر بــه علی گــفت                      هــمان که شــنونــده اش کریم و 

گوینده اش بزرگ است 
که خـانـه ات را آتـش زدم تـا بـر این نـمانی    که بیعت نکنی، هـرچـند دخـتر مصطفی در 

آن باشد 
غیر از پـدر حـفصه کسی را نـتوانـد چنین بـگوید        در بـرابـر دلاور بی نظیر عـدنـان و 

حامی آنها([445]) 

وأنـا أقـول لـحافـظ إبـراھـیم صـدقـت فـي ھـذا، مـا كـان أحـد یجـرؤ عـلى حـرق بـیت 
فـاطـمة(ع)؛ لأنـّھ بـیت محـمد(ص)، إلاّ عـمر أبـو حـفصة، وصـدقـت یـا حـافـظ إبـراھـیم 

عندما وصفت عمر في صدر بیتك: 
قد كنت أعدى أعادیھا فصرت لھا                بنعمة الله حصنا من أعادیھا 

و مـن بـه حـافـظ ابـراهیم می گـویم که تـو در این مـورد راسـت گفتی، هیچ کس جـرأت 
آتـش زدن خـانـه ی فـاطـمه(ع) را نـداشـت چـرا که خـانـه ی محـمد(ص) بـود و فـقط عـمر پـدر 
حـفصه می تـوانسـت! و راسـت گفتی ای حـافـظ ابـراهیم، هـنگامی که عـمر را در اولین بیت 

شعرت این گونه توصیف نمودی: 

تـو دشـمن تـرین دشـمنان او بـودی و شـدی              بـه لـطف و نـعمت خـدا، سـنگری 
برای دشمنان([446]) 



فـأنـت صـادق فـي ھـذا، فـقد كـان عـمر أعـدى أعـداء رسـول الله(ص)، ولـكن مـتى كـان 
عـمر حـصناً مـن أعـادیـھا ؟ ھـل عـندمـا فـر فـي أحـد وھـو یـصرخ بـالمسـلمین ویخـذّلـھم 
عـن نـصرة رسـول الله، وتـرك رسـول الله(ص) وعـلیاً (ع) فـي أرض الـمعركـة ؟ أم لـما 
رجـع عـن فـتح خـیبر خـوفـاً مـن الـیھود وھـو یـجبن أصـحابـھ ؟ أم أنـّك تـراه حـصناً مـن 
أعـادیـھا لـما ھجـم عـلى بـیت فـاطـمة بـنت محـمد(ص)وعـصرھـا خـلف الـباب وأسـقط 
جـنینھا وضـربـھا، وأراد حـرق دارھـا ؟؟ نـحن لـم نـسمع أنّ عـمر بـارز الـفرسـان أو قـتل 
الـشجعان مـن كـفار قـریـش وغـیرھـم، ولـكننا سـمعنا وأیـقنا أنّ عـمر قـتل فـاطـمة بـنت 
مْ عَلـیَْھِ أجَْرـاً إلاَِّ  ُـ محمـد(ص) وجنـینھا المـحسن (ع)، والله تعـالىـ یقـول: ﴿قلُْـ لا أسَْأـلَكُ
الْـمَوَدَّةَ فـِي الْـقرُْبـَى﴾([447])، فھـل مـن عـاقـل فـینقذ نـفسھ مـن الـنار. ولا أقـول إلاّ كـما قـال 

رسول الله(ص): (إنّ المفتتن ملقى حجتھ حتى تلقیھ فتنتھ في النار). 

و تـو در این گـفته، صـادق هسـتی؛ چـرا که عـمر، دشـمن تـرین دشـمنان رسـول خـدا(ص) 
بـود ولی کِی عـمر سـنگری بـرای دشـمنان او بـود؟ آیا آنـگاه که در جـنگ احـد پـا بـه فـرار 
گـذاشـت در حـالی که بـر مسـلمانـان فـریاد می کشید و آنـها را بـه تـنها گـذاشـتن و رهـا کردن 
رسـول خـدا(ص) فـرامی خـوانـد؟! و رسـول خـدا(ص) را تـرک کرد در حـالی که علی(ع) در 
میانـه ی مـعرکه ی نـبرد بـود؟! یا مـوقعی که تـرسـان از یهود از فـتح خیبر بـازگشـت در حـالی 
که هـمراهیان خـود را تـرسـو می خـوانـد؟! یا او را سـنگری بـرای دشـمنانـش می دانی چـرا که 
بـه خـانـه ی فـاطـمه(ع) دخـتر محـمد(ص) حـمله کرد و او را پشـت در فـشار داد و جنینش را 
سـاقـط نـمود و خـواسـت که خـانـه اش را بـه آتـش بکشد؟! مـا هـرگـز نشنیده ایم که عـمر بـا 
شـجاعـان جنگیده بـاشـد و دلاورانی از کفار قـریش و سـایرین را بـه قـتل رسـانـده بـاشـد، ولی 
شنیده ایم و یقین داریم که عــمر، فــاطــمه(ع) دخــتر محــمد(ص) و همچنین جنینش 
مـحسن(ع) را بـه قـتل رسـانیده اسـت؛ در حـالی که خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « بـگو: بـر 
ایـن رسـالـت مـزدی از شـما طـلب نمی کنم مـگر دوسـت داشـتن خـویـشاونـدان »([448]). آیا 
عــاقلی هســت که خــویشتن را از آتــش نــجات دهــد؟! مــن نمی گــویم جــز آنــچه رســول 
خـدا(ص) فـرمـود که: «فـتنه جـو بـا حـجّت و دلیلش می مـانـد تـا فـتنه اش او را بـه آتـش 

بیندازد». 



وإن كـانـت صـاحـبة الإشـكالات تـطلب الـحق، فھـذا قـانـون مـعرفـة الـحجة مـن الـقرآن 
الـكریـم، وھـذا نـص شـرح لـھ كـتبتھ فـي كـتاب إضـاءات مـن دعـوات الـمرسـلین ج٣ 

القسم الثاني، والكتاب منشور ویمكنھا قراءتھ. 

اگـر کسی که این اشکالات را مـطرح نـموده اسـت خـواهـان حـق بـاشـد، این قـانـون 
شــناخــت حــجّت و خــلیفه ی خــدا از قــرآن کریم اســت که در کتاب روشــنگری هــا از 
دعـوت هـای فـرسـتادگـان جـلد ٣ قـسمت دوم نـوشـته ام؛ این کتاب در حـال حـاضـر منتشـر 

شده است و می توانید آن را مطالعه نمایید. 

إضاءة 

روشنگری 

﴿ثمَُّ بدََا لھَُمْ مِنْ بعَْدِ مَا رَأوَُا الآْیاتِ لیَسَْجُننَُّھُ حَتَّى حِینٍ﴾([449]). 

« سـپس بـعد از آن نـشانـه هـا که دیـده بـودنـد، تـصمیم گـرفـتند که چـندی بـه زنـدانـش 
بیفکنند »([450]). 

ا جَـاءَكُـمْ بـِھِ حَـتَّى إذَِا  ﴿وَلـَقدَْ جَـاءَكُـمْ یـُوسُـفُ مِـنْ قـَبْلُ بـِالْـبیَِّناَتِ فـَمَا زِلْـتمُْ فـِي شَـكٍّ مِـمَّ
ھَلكََ قلُْتمُْ لنَْ یبَْعَثَ اللهَُّ مِنْ بعَْدِهِ رَسُولاً كَذَلكَِ یضُِلُّ اللهَُّ مَنْ ھُوَ مُسْرِفٌ مُرْتاَبٌ﴾([451]). 

«و یـوسـف پـیش از ایـن دلایـل روشـن بـرایتان آورد و شـما از آنـچه آورده بـود، هـمچنان در 
شک می بـودیـد. چـون یـوسـف درگـذشـت گـفتید: خـدا پـس از او دیـگر پـیامـبری مـبعوث 

نخواهد کرد. خداوند این گونه اسراف کار شک آورنده را گمراه می سازد»([452]). 

الآیـات الـتي رافـقت یـوسـف (ع) بـإذن الله لـم تـكن عـصا تـتحول أفـعى، ولـم تـكن یـداً 
تـشع نـوراً، ولـم تـكن بحـراً یـنشق، بـل كـانـت قـمیصاً أظھـر حـق یـوسـف(ع) ، وكـانـت 
تـوفـیقاً وتسـدیـداً إلھـیاً لمسـیرة یـوسـف (ع). فـمن ھـم وكـم ھـم الـذیـن یـرون أنّ الـقمیص 



الـذي تـمزّق بـل تـَمزّقـھ بـالـذات كـان آیـة، وأیـن ھـم الـذیـن یـرون تـوفـیق وتسـدیـد الله 
لـیوسـف (ع)، لـیعرفـوا أنـّھ مـرسـل مـن الله سـبحانـھ، تـلك الآیـات رافـقت یـوسـف ورآھـا 
أولـئك الـذیـن رافـقوا مسـیرة یـوسـف(ع) ، ولـكنھّم لـم یـروھـا كـآیـات، وكـان أن قـرروا: 

﴿مِنْ بعَْدِ مَا رَأوَُا الآْیاتِ لیَسَْجُننَُّھُ حَتَّى حِینٍ﴾. 

آیات و نـشانـه هـایی که بـه اذن خـدا، هـمراه یوسـف(ع) بـود، عـصایی نـبود که تـبدیل بـه 
اژدهـا شـود و دسـتی نـبود که بـدرخشـد و دریایی نـبود که شکافـته شـود؛ بلکه پیراهنی بـود 
که حـقّ یوسـف(ع) را آشکار نـمود و تـوفیق و هـدایتی الهی بـرای مسیر یوسـف(ع) بـود. 
کسانی که پـاره شـدن پیراهـن یوسـف(ع) را دیدنـد، چـه کسانی و چـند نـفر بـودنـد؟؛ بلکه 
فـقط پـاره شـدن پیراهـن، بـه خـودی خـود، یک نـشانـه اسـت؟ کجایند کسانی که تـوفیق و 
هـدایت الهی را بـرای یوسـف(ع) می بینند تـا بـه وسیله ی آن بـفهمند که او رسـولی از سـوی 
خـدای سـبحان اسـت؟ این آیات و نـشانـه هـا هـمراه یوسـف(ع) بـود و کسانی که هـمراه و 
مـلازم یوسـف(ع) بـودنـد، آنـها را دیدنـد ولی این حـوادث را آیه و نـشانـه بـه حـساب نیاوردنـد و 
چـنان شـد که تصمیم گـرفـتند: « سـپس بـعد از آن نـشانـه هـا که دیـده بـودنـد، تـصمیم گـرفـتند 

که چندی به زندانش بیفکنند »([453]). 

عـن أبـي جـعفر (ع) فـي قـولـھ: (﴿ثـُمَّ بـَدا لـَھُمْ مِـنْ بـَعْدِ مـا رَأوَُا الآْیـاتِ لـَیسَْجُننَُّھُ حَـتَّى 
حِـینٍ﴾، فـالآیـات شـھادة الـصبي والـقمیص المخـرّق مـن دبـر واسـتباقـھما الـباب حـتى 
سـمع مـجاذبـتھا إیـّاه عـلى الـباب، فـلما عـصاھـا فـلم تـزل مـلحّة بـزوجـھا حـتى حـبسھ، 
جْنَ فـَتیَانِ، یـقول: عـبدان لـلملك أحـدھـما خـباز، والآخـر صـاحـب  وَدَخَـلَ مَـعَھُ الـسِّ

الشراب، والذي كذب ولم یر المنام ھو الخباز)([454]). 

ی حِـینٍ»  هُ حَتَّ وُاْ الآیَـاتِ لَـیَسْجُنُنَّ
َ
ن بَـعْدِ مَـا رَأ امـام بـاقـر(ع) در بـاره ی: «ثُمَّ بَـدَا لَـهُم مِّ

فـرمـود: «نـشانـه هـا، شـهادت دادن کودک و پیراهنی که از پشـت پـاره شـده و مـسابـقه ی آن 
دو بـه طـرف در بـود تـا آنـجا که شـوهـر آن زن در پشـت در، مـتوجـه عـلاقـه ی همسـرش بـه 
یوسـف(ع) شـد. امـا هـنگامی که یوسـف(ع) از آن زن سـرپیچی نـمود، آن زن مـرتـب بـه 
جْـنَ فـَتیَاَنَ» (و دو  شـوهـرش اصـرار کرد تـا یوسـف را بـه زنـدان بیفکند: «وَدَخَـلَ مَـعَھُ السِّ



جـوان هـمراه او بـه زنـدان داخـل شـدنـد). امـام(ع) ادامـه داد: آنـها، دو خـدمـت کار پـادشـاه 
بـودنـد که یکی از آنـها نـانـوا و دیگری مـسوول شـراب خـانـه بـود. آنکه دروغ گـفت و رویایی 

ندیده بود، نانوا بود»([455]). 

لـم تـكن ھـذه الآیـات ھـي كـل مـا رافـق دعـوة ومسـیرة یـوسـف (ع)، بـل مـا جـاء بـھ كـل 
الأنـبیاء الـمرسـلین كـدلـیل عـلى الـدعـوة الإلھـیة الـتي كـلفوا بـھا، جـاء بـھ یـوسـف (ع) 
فــھو (ع) لــم یــكن شــاذاً عــن الــمرســلین(ع) وعــن طــریــقھم الــواحــد لــلدلالــة عــلى 
سُـلِ﴾([456])، طـریـقھم الـمبین: (الـوصـیة أو  رسـالاتـھم: ﴿قـُلْ مَـا كُـنْتُ بـِدْعـاً مِـنَ الـرُّ

النص، العلم والحكمة، رایة البیعة l أوالملك l أو حاكمیة الله). 

این نـشانـه هـا، هـمه ی آن چیزی نـبود که هـمراه دعـوت و مسیر یوسـف(ع)، بـود بلکه 
هـرآنـچه انبیای مـرسـل(ع) بـه عـنوان دلیل بـر دعـوت الهی که بـر آن مکلّف بـودنـد، آوردنـد 
را یوسـف(ع) نیز بـا خـود آورد و او جـدای از سـایر فـرسـتادگـان و راه یکسان آنـها بـرای دلالـت 
بـر رسـالـتشان، نـبود: « بـگو: مـن از مـیان دیـگر پـیامـبران بـدعتی تـازه نیسـتم »([457]). راه 
آنــها، آشکار اســت: «نــصّ یا وصیّت، عــلم وحکمت، پــرچــم بیعت بــرای خــدا اســت یا 

پادشاهی از آنِ خدا است یا حاکمیّت مخصوص خدا است». 

ھـذه الآیـات الـثلاث الـبینّة جـاء بـھا یـوسـف (ع): ﴿وَلـَقدَْ جَـاءَكُـمْ یـُوسُـفُ مِـنْ قـَبْلُ 
بـِالْـبیَِّناَتِ﴾، وقـبل أن نـعرف كـیف ومـتى وأیـن جـاء بـھا یـوسـف (ع) نـحتاج إلـى مـعرفـة 

ما تمثلھ ھذه الأمور الثلاثة في خط الدعوة الإلھیة عموماً: 

اینها سـه نـشانـه ی آشکاری اسـت که یوسـف(ع) آورد: « و یـوسـف پـیش از ایـن دلایـل 
روشـن بـرایتان آورد »([458]). پیش از آنکه بـدانیم چـگونـه، کجا و کِی یوسـف(ع) این دلایل 
را آورد، بـاید چیزی که تمثیل این مـوارد سـه گـانـه در خـط سیر عـمومی دعـوت الهی اسـت را 

بشناسیم: 



مَاوَاتِ وَمَـا فـِي الأْرَْضِ وَأسَْـبغََ  ـرَ لـَكُمْ مَـا فـِي الـسَّ قـال تـعالـى: ﴿ألَـَمْ تـَرَوْا أنََّ اللهََّ سَخَّ
ْـمٍ وَلا ھُدـىً وَلا  َـیْرِ عِل ادِلُ فيِـ اللهَِّ بغِ ةً وَباَـطِنـةًَ وَمِنـَ النـَّاسِ مَنـْ یجُـَ َـمَھُ ظَاـھِرـَ عَلـیَْكُمْ نعِ
بعُِوا مَـا أنَْـزَلَ اللهَُّ قـَالـُوا بـَلْ نـَتَّبعُِ مَـا وَجَـدْنـَا عَـلیَْھِ آبـَاءَنـَا  كِـتاَبٍ مُـنیِرٍ * وَإذَِا قـِیلَ لـَھُمُ اتَّـ
عِیرِ * وَمَـنْ یسُْـلمِْ وَجْـھَھُ إلِـَى اللهَِّ وَھُـوَ  ـیْطَانُ یـَدْعُـوھُـمْ إلِـَى عَـذَابِ الـسَّ أوََلـَوْ كَـانَ الشَّ

مُحْسِنٌ فقَدَِ اسْتمَْسَكَ باِلْعُرْوَةِ الْوُثْقىَ وَإلِىَ اللهَِّ عَاقبِةَُ الأْمُُورِ﴾([459]). 

خـدای مـتعال می فـرمـاید: «آیـا نـدیـده ایـد که خـداونـد هـرآنـچه در آسـمان هـا و زمـین اسـت، 
مسخّـر شـما گـردانید و نـعمت هـای آشکار و پـنهانـش را بـه تـمامی بـر شـما ارزانی داشـت؟ و 
پــاره ای از مــردم، بی هــیچ دانشی یــا راهــنمایی و کتابی روشــن، دربــاره ی خــدا جــدال 
می کنند * و چـون بـه آنـها گـفته شـود: از آنـچه خـدا نـازل کرده اسـت مـتابـعت کنید، گـویـند: 
نـه، مـا از آیینی که پـدران خـود را بـر آن یـافـته ایـم، مـتابـعت می کنیم؛ اگـرچـه شـیطان آنـها را 
بـه عـذاب آتـش فـراخـوانـده بـاشـد * هـر که روی خـویـش را بـه خـدا تسـلیم کند و نیکوکار بـاشـد 
هــر آیــنه بــه ریسمانی محکم چــنگ زده اســت، و پــایــان هــمه ی کارهــا بــه ســوی خــدا 

است»([460]). 

دعـوة الـحق لا یـمكن أن تـكون وحـدھـا دون وجـود دعـوات بـاطـلة تـعارضـھا، فـمنذ 
الـیوم الأول الذـي كـان فـیھ نـبي یـوصـي لـمن بـعده بـأمرـ الله سـبحانـھ وجدـنـا مدـعـیاً مـبطلاً 
یـعارض دعـوة الـحق، فـآدم (ع) أول أنـبیاء الله مـبعثاً یـوصـي لـھابـیل (ع)، ویـقوم 
قـابـیل بـمعارضـة دعـوة الـحق، وادعـاء حـق الـخلافـة، وحـتى الـقربـان الـذي كـان الـفیصل 
فـي تحـدیـد وصـي آدم (ع) لـم یـقبل بـھ قـابـیل كـآیـة دالـة عـلى ھـابـیل وصـي آدم، وأقـدم 

قابیل على تھدید ھابیل الوصي ثم قتلھ دون تردد أو خوف من الله سبحانھ. 

امکان نـدارد دعـوت حـق یگانـه و تـنها بـاشـد؛ بـدون وجـود هیچ دعـوت بـاطلی که بـا آن 
در تـعارض بـاشـد! از هـمان روز اول که پیامـبری بـه فـرمـان خـدای سـبحان، بـر جـانشین 
پـس از خـود وصیّت نـمود، مـدعی بـاطلی را می یابیم که بـا دعـوت حـق مـخالـف می کند. 
آدم(ع) اولین نبی از انبیای مـبعوث شـده از جـانـب خـدا بـود که بـه هـابیل(ع) وصیّت کرد و 
قـابیل بـه مـخالـفت بـا دعـوت حـق پـرداخـت و ادعـای حـق خـلافـت نـمود و حتی قـربـانی ای را 
که جـانشین آدم را بـه طـور کامـل مـشخص می کرد، بـه عـنوان نـشانـه ای بـرای خـلافـت و 



جـانشینی هـابیل(ع) بـه جـای آدم(ع)، نـپذیرفـت. قـابیل بـه تهـدید هـابیلِ وصی، اقـدام نـمود 
و سپس، بی هیچ تردید یا ترسی از خدای سبحان، او را به قتل رسانید: 

بـَا قـُرْبـَانـاً فـَتقُبُِّلَ مِـنْ أحََـدِھِـمَا وَلـَمْ یـُتقَبََّلْ مِـنَ  ﴿وَاتْـلُ عَـلیَْھِمْ نـَبأََ ابْـنيَْ آدَمَ بـِالْـحَقِّ إذِْ قـَرَّ
مَا یـَتقَبََّلُ اللهَُّ مِـنَ الْـمُتَّقیِنَ * لـَئنِْ بسََـطْتَ إلِـَيَّ یـَدَكَ لـِتقَْتلُنَيِ مَـا  الآْخَـرِ قـَالَ لأقََْـتلُنََّكَ قـَالَ إنَِّـ
أنَـَا بـِباَسِـطٍ یـَدِيَ إلِـَیْكَ لأِقَْـتلُكََ إنِِّـي أخََـافُ اللهََّ رَبَّ الْـعَالـَمِینَ * إنِِّـي أرُِیـدُ أنَْ تـَبوُءَ بـإثِْـمِي 
عَـتْ لـَھُ نـَفْسُھُ قـَتْلَ أخَِـیھِ  وَإثِْـمِكَ فـَتكَُونَ مِـنْ أصَْـحَابِ الـنَّارِ وَذَلـِكَ جَـزَاءُ الـظَّالـِمِینَ * فـَطَوَّ

فقَتَلَھَُ فأَصَْبحََ مِنَ الْخَاسِرِینَ﴾([461]). 

«و بـه حـق، داسـتان دو پسـر آدم را بـرایـشان بـخوان، آنـگاه که قـربـانی ای آوردنـد، از 
یکیشان پـذیـرفـته شـد و از دیـگری پـذیـرفـته نـگردید. گـفت: تـو را می کشم. گـفت: خـدا 
قـربـانی پـرهـیزگـاران را می پـذیـرد * اگـر تـو بـر مـن دسـت دراز کنی تـا مـرا بکشی، مـن بـر تـو 
دسـت نـگشایـم که تـو را بکشم؛ مـن از خـدا که پـروردگـار جـهانـیان اسـت، می تـرسـم * 
می خـواهـم که هـم گـناه مـرا بـه گـردن گـیری و هـم گـناه خـود را تـا از دوزخـیان گـردی که ایـن 
اسـت پـاداش سـتم کاران * نـفْسَش او را بـه کشتن بـرادرش تـرغـیب کرد؛ پـس او را کشت و 

از زیان کاران گردید»([462]). 

وھـذا حـصل مـع یـوسـف (ع) لـما حسـده أخـوتـھ، بـل وجـرى مـع كـل الأوصـیاء(ع) 
فـكما أنّ الله سـبحانـھ وتـعالـى یـصطفي رسـلھ كـذا فـإنّ إبـلیس (لـعنھ الله) یـختار مـن 
جـنده مـن یـعارض دعـوة الـحق. فـاl سـبحانـھ وتـعالـى یـختار ھـابـیل (ع)، وإبـلیس 
(لـعنھ الله) یـختار قـابـیل لـیعارض داعـي الله، والله یـختار محـمداً (ص)، وإبـلیس یـختار 

مسیلمة وسجاح والأسود وغیرھم لیعارضوا داعي الحق محمداً(ص). 

و همین داسـتان بـرای یوسـف(ع) هـم رخ داد؛ آن هـنگام که بـرادرانـش بـه او حـسادت 
ورزیدنـد. این مـاجـرا بـا هـمه ی اوصیا(ع)، نیز اتـفاق افـتاده اسـت. هـمان گـونـه که خـدای 
سـبحان ومـتعال، فـرسـتادگـانـش را بـرمی گـزیند، ابلیس (که لـعنت خـدا بـر او بـاد) هـم 

سربازانش را انتخاب می کند تا با دعوت حق مخالفت ورزند. 



خـدای سـبحان ومـتعال، هـابیل(ع) را انـتخاب می کند و ابلیس (که لـعنت خـدا بـر او 
بـاد)، قـابیل را بـرمی گـزیند تـا بـا دعـوت حـق مـعارضـه کند. خـدا محـمد(ص) را بـرمی گـزیند و 
ابلیس، مسیلمه و سـجاح و اسـود و سـایرین را انـتخاب می کند تـا بـا دعـوت کننده ی بـه 

حق یعنی محمد(ص) مخالفت کنند. 

وھـنا أوجـھ الـسؤال: ھـل یـعذر مـن تـرك إتـباع محـمد(ص) بـحجة وجـود أكـثر مـن 
دعـوة فـي الـساحـة، وإنـّھ لا یسـتطیع تـمییز الـمحق مـن الـمبطل ؟! والـحق أنـّھ لا یـعذر 
ویـكون مـصیره إلـى جـھنم، تـمامـاً كـأولـئك الـذیـن اتـبعوا مـن ادعـوا الـنبوّة أو الـرسـالـة 

كذباً وزوراً. 

ســوالی را مــطرح می کنم: آیا عــذر کسی که پیروی محــمد(ص) را رهــا کند، بــه این 
بـهانـه که در میدان، بیش از یک دعـوت وجـود دارد و او قـادر نیست که حـق را از بـاطـل 

تشخیص دهد، پذیرفته می شود؟ 
حقیقت آن اسـت که این بـهانـه پـذیرفـته نمی شـود و بـازگشـت او بـه طـور کامـل بـه سـوی 
آتش است؛ درست مانند کسانی که به دروغ و باطل، پیرو مدعیان نبوّت و رسالت شدند. 

ثـم ھـل أنّ الله سـبحانـھ وتـعالـى وضـع قـانـونـاً یـعرف بـھ داعـي الـحق فـي كـل زمـان، 
وھـو حـجة الله عـلى عـباده وخـلیفة الله فـي أرضـھ، وطـاعـتھ طـاعـة الله ومـعصیتھ 
مـعصیة الله، والإیـمان بـھ والتسـلیم لـھ ھـو الإیـمان بـاl والتسـلیم l، والـكفر بـھ 

والإلتواء علیھ ھو الكفر باl والإلتواء على الله ؟؟ 

آیا خـدای سـبحان و مـتعال قـانـونی قـرار نـداد که بـه وسیله ی آن دعـوت کننده ی حـق در 
هـر زمـان شـناخـته شـود؟ کسی که حـجّت خـدا بـر بـندگـانـش و خـلیفه ی خـدا در زمینش 
اسـت و طـاعـت از او، طـاعـت خـدا و سـرپیچی از او، سـرپیچی از خـداونـد اسـت، و ایمان بـه 
او و تسـلیم در بـرابـرش، ایمان بـه خـدا و تسـلیم در بـرابـر خـدا اسـت، و کفر بـه او و سـرپیچی 

از او، کفر به خدا و سرپیچی از خدا است! 



أم أنّ الله تـرك الـحبل عـلى الـغارب (حـاشـاه سـبحانـھ وتـعالـى) وھـو الـحكیم الـمطلق 
وقـدَّر كـل شـيء فـأحـسن تـقدیـره: ﴿وَكُـلُّ شَـيْءٍ عِـنْدَهُ بـِمِقْدَارٍ﴾([463])، وھـو ﴿عَـالـِمِ الْـغَیْبِ 
مَاوَاتِ وَلا فـِي الأْرَْضِ وَلا أصَْـغَرُ مِـنْ ذَلـِكَ وَلا أكَْـبرَُ  ةٍ فـِي الـسَّ لا یـَعْزُبُ عَـنْھُ مِـثْقاَلُ ذَرَّ

إلاَِّ فيِ كِتاَبٍ مُبیِنٍ﴾([464]). 

یا اینکه خـداونـد ریسمان را بـر کوهـان شـتر رهـا کرد (که هـرگـز خـدای سـبحان و مـتعال 
چنین نمی کند) در حـالی که او حکیم مـطلق اسـت و هـر چیز را مـقدّر فـرمـود، و چـه نیکو 
اسـت تـقدیر او: « و هـر چـیز را نـزد او مـقداری مـعین اسـت »([465]) ؛ و او: « آن دانـای 
غـیب که بـه قـدر ذره ای، یـا کوچک تـر از آن و یـا بـزرگ تـر از آن، در آسـمان هـا و زمـین از خـدا 

پنهان نیست، مگر اینکه همه در کتابی آشکار ثبت می شوند »([466]). 

فـالـنتیجة أنّ مقتضی الـحكمة الإلھـیة ھـو وضـع قـانـون لـمعرفـة خـلیفة الله فـي أرضـھ 
فـي كـل زمـان، ولابـد أن یـكون ھـذا الـقانـون وضـع مـنذ الـیوم الأول الـذي جـعل فـیھ الله 
سـبحانـھ خـلیفةً لـھ فـي أرضـھ. فـلا یـمكن أن یـكون ھـذا الـقانـون طـارئـاً فـي إحـدى 
رسـالات الـسماء الـمتأخـرة عـن الـیوم الأول، لـوجـود مـكلفین مـنذ الـیوم الأول، ولا أقـل 
أنّ الـقدر الـمتیقن للجـمیع ھـو وجـود إبـلیس كـمكلف مـنذ الـیوم الأول، والـمكلف یـحتاج 
ھـذا الـقانـون لـمعرفـة صـاحـب الـحق الإلھـي، وإلاّ فـإنـّھ سـیعتذر عـن اتـباع صـاحـب الـحق 
الإلھـي بـأنـّھ لـم یـكن یسـتطیع الـتمییز، ولا یـوجـد لـدیـھ قـانـون إلھـي لـمعرفـة ھـذا الخـلیفة 

المنصب من قبل الله سبحانھ وتعالى. 

پـس نتیجه آن اسـت که مـقتضای حکمت الهی، وضـع قـانـونی بـرای شـناخـت خـلیفه ی 
خـدا در زمینش، در هـر زمـان می بـاشـد و لاجـرم بـاید این قـانـون از هـمان روز اول که 
خـداونـد در زمینش خـلیفه قـرار می دهـد، وضـع شـده بـاشـد و نمی تـوانـد این قـانـون در یکی از 
رسـالـت هـایی که مـتاخـر از روز اول بـوده بـاشـد، وضـع شـده بـاشـد چـرا که افـراد مکلّف از 
هـمان ابـتدا وجـود داشـته انـد و حـداقـل هـمه اتـفاق نـظر دارنـد که از روز اول، ابلیس بـه 
عـنوان یک فـرد مکلّف وجـود داشـته اسـت و مکلّف، نیازمـند بـه این قـانـون بـرای شـناخـت 
صـاحـب حـق الهی می بـاشـد؛ در غیر این صـورت عـذر و بـهانـه می آورد که نمی تـوانسـته اسـت 



صـاحـب حـق الهی را تشخیص بـدهـد و قـانـونی بـرای شـناخـت این خـلیفه ی مـنتصب از 
جانب خدای سبحان و متعال، نداشته است. 

والـقدر الـمتیقن للجـمیع حـول تـاریـخ الـیوم الأول الـذي جـعل فـیھ الله خـلیفة لـھ فـي 
أرضـھ ھـو: إنّ الله نـص عـلى آدم، وإنـّھ خـلیفتھ فـي أرضـھ بـمحضر الـملائـكة(ع) 
وإبـلیس. بـعد أن خـلق الله آدم (ع) عـلمھ الأسـماء كـلھّا، ثـم أمـر الله مـن كـان یـعبده فـي 

ذلك الوقت الملائكة وإبلیس بالسجود لآدم. 

از هـمان روز اولی که خـداونـد خـلیفه اش را در زمینش قـرار داد، بـه یقین هـمه اتـفاق 
نظر دارند که: 

۱ - خـداونـد در مـحضر مـلائکه و ابـلیس، نـص صـریـح دارد که آدم(ع) خـلیفه ی او در 
زمینش است. 

۲ - بعد از اینکه آدم را خلق نمود، تمام اسماء را به او یاد داد. 
۳ - بـعد از آن، خـداونـد بـه تـمام کسانـی که آن مـوقـع او را عـبادت مـی کردنـد از مـلائکه و 

ابلیس، دستور داد بر آدم سجده کنند. 

قـال تـعالـى: ﴿وَإذِْ قـَالَ رَبُّـكَ لـِلْمَلائـِكَةِ إنِِّـي جَـاعِـلٌ فـِي الأْرَْضِ خَـلیِفةًَ قـَالـُوا أتَـَجْعَلُ فـِیھَا 
دِكَ وَنقُـدَِّسُ لكَـَ قاَـلَ إنِِّيـ أعَْلـمَُ مَاـ لا  نُ نسَُبـِّحُ بحَِمـْ مَاـءَ وَنحَـْ فكُِ الدِّـ مَنـْ یفُْسِدُـ فیِـھَا وَیسَْـ

تعَْلمَُونَ﴾([467]). 

خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: «و چـون پـروردگـارت بـه مـلائکه گـفت: مـن در زمـین 
خـلیفه ای قـرار می دهـم، گـفتند: آیـا کسی را قـرار می دهی که در آنـجا فـساد کند و خـون هـا 
بـریـزد، و حـال آنکه مـا بـه سـتایـش تـو تسـبیح می گـویـیم و تـو را تـقدیـس می کنیم؟ گـفت: 
آنـچه مـن می دانـم، شـما نمی دانـید * و هـمه ی اسـم هـا را بـه آدم بـیامـوخـت. سـپس آنـها را بـه 

فرشتگان عرضه کرد و گفت: اگر راست می گویید مرا به این نام ها خبر دهید»([468]). 



﴿وَعَـلَّمَ آدَمَ الأْسَْـمَاءَ كُـلَّھَا ثـُمَّ عَـرَضَـھُمْ عَـلىَ الْـمَلائـِكَةِ فـَقاَلَ أنَْـبئِوُنـِي بـِأسَْـمَاءِ ھَـؤُلاءِ 
إنِْ كُنْتمُْ صَادِقیِنَ﴾([469]). 

« و هـمه نـامـها را بـه آدم آمـوخـت، سـپس آنـها را بـر فـرشـتگان عـرضـه داشـت و گـفت اگـر 
راست می گویید به من از نامهای ایشان خبر دهید» 

یْتھُُ وَنفَخَْتُ فیِھِ مِنْ رُوحِي فقَعَُوا لھَُ سَاجِدِینَ﴾([470]).  ﴿فإَذَِا سَوَّ

« چـون آفـریـنشش را بـه پـایـان بـردم و از روح خـود در آن دمـیدم، در بـرابـر اوبـه سجـده 
بیفتید »([471]). 

﴿وَإذِْ قـُلْناَ لـِلْمَلائـِكَةِ اسْجُـدُوا لآِدَمَ فسََجَـدُوا إلاَِّ إبِْـلیِسَ كَـانَ مِـنَ الْـجِنِّ فـَفسََقَ عَـنْ أمَْـرِ 
تھَُ أوَْلـِیاَءَ مِـنْ دُونـِي وَھُـمْ لـَكُمْ عَـدُوٌّ بـِئْسَ لـِلظَّالـِمِینَ بـَدَلاً﴾([472])،  یَّـ ھِ أفَتَتََّخِـذُونـَھُ وَذُرِّ رَبِّـ

 .([473])

«و آنـگاه که بـه فـرشـتگان گـفتیم که آدم را سجـده کنید، هـمه سجـده کردنـد جـز ابـلیس 
که از جـن بـود و از فـرمـان پـروردگـارش سـربـرتـافـت. آیـا شـیطان و فـرزنـدانـش را بـه جـای مـن 
بـه دوسـتی می گـیریـد، حـال آنکه آنـها دشـمن شـمایـند؟ ظـالـمان بـد چـیزی را بـه جـای خـدا 

برگزیدند»([474])،([475]). 

ھـذه الأمـور الـثلاثـة ھـي قـانـون الله سـبحانـھ وتـعالـى لـمعرفـة الـحجة عـلى الـناس 
وخـلیفة الله فـي أرضـھ، وھـذه الأمـور الـثلاثـة قـانـون سـنھّ الله سـبحانـھ وتـعالـى لـمعرفـة 
خـلیفتھ مـنذ الـیوم الأول، وسـتمضي ھـذه الـسنةّ الإلھـیة إلـى انـقضاء الـدنـیا وقـیام 
ذِیـنَ خَـلوَْا مِـنْ قـَبْلُ وَلـَنْ تجَِـدَ لـِسُنَّةِ اللهَِّ تـَبْدِیـلاً﴾([476])، ﴿سُـنَّةَ  الـساعـة: ﴿سُـنَّةَ اللهَِّ فـِي الَّـ

اللهَِّ الَّتيِ قدَْ خَلتَْ مِنْ قبَْلُ وَلنَْ تجَِدَ لسُِنَّةِ اللهَِّ تبَْدِیلاً﴾([477]). 

ایـن مـوارد سـه گـانـه، هـمان قـانـون خـداونـد سـبحان و مـتعال بـرای شـناخـت حـجّت خـدا بـر 
مـردم یـا خـلیفه ی خـداونـد در زمـینش اسـت. ایـن مـوارد سـه گـانـه، قـانـون و سـنت خـداونـد 
سـبحان که بـرای شـناخـت خـلیفه اش از هـمان روز اول بـوده اسـت، ادامـه دارد و تـا پـایان 



دنـیا و بـرپـا شـدن سـاعـت، بـاقـی خـواهـد مـانـد. « ایـن سـنت خـداونـدی اسـت که در مـیان 
پیشـینیان نـیز بـود و در سـنت خـدا تـغییری نـخواهی یـافـت »([478]). « ایـن سـنت خـدا اسـت 

که از پیش چنین بوده است و در سنت خدا دگرگونی نخواهی یافت »([479]). 

كـما أنـّھ - وبـبساطـة - أي إنـسان یـملك مـصنعاً أو مـزرعـة أو سـفینة أو أي شـيء 
فـیھ عـمال یـعملون لـھ فـیھ، لابـد أن یـعینّ لـھم شـخصاً مـنھم یـرأسـھم، ولابـد أن یـنص 
عـلیھ بـالإسـم وإلاّ سـتعم الـفوضـى، كـما لابـد أن یـكون أعـلمھم وأفـضلھم، ولابـد أن 
یـأمـرھـم بـطاعـتھ لـیحقق مـا یـرجـو، وإلاّ فـإن قـصّر ھـذا الإنـسان فـي أي مـن ھـذه الأمـور 
ز الـناس عـلى الله تـرك أي مـن ھـذه  الـثلاثـة فسـیجانـب الـحكمة إلـى الـسفھ. فـكیف یـُجَوِّ

الأمور الثلاثة وھو الحكیم المطلق ؟! 

مـثالی بـرای نـزدیک کردن بیشتر: اگـر شـخصی شـرکت تـولـیدی یا مـزرعـه و یـا کشتی 
داشـته بـاشـد که در آن کارگـرانی بـاشـند که بـرای او کار می کنند، بـایـد کسی را از میان آنـها 
انـتخاب کند تـا مـسؤول و رئـیس آنـها بـاشـد و بـایـد او را بـه اسـم مـعرفی کند وگـرنـه گـرفـتاری 
پـیش مـی آیـد؛ فـرد مـنتخب بـایـد دانـاتـر و بـرتـر از سـایرین بـاشـد و لاجـرم آنـها را بـه اطـاعـت از 
این فـرد امـر کند تـا هـمه فـرمـان او را اطـاعـت کنند تـا آنـچه مـورد انـتظار اسـت، حـاصـل شـود. 
اگـر ایـن شـخص در یکی از ایـن مـوارد سـه گـانـه کوتـاهـی کند، حکمت او تـبدیـل بـه سـفاهـت 
مـی گـردد. حـال چـگونـه اسـت که مـردم جـایـز شـمرده انـد که خـداونـد در یکی از ایـن مـوارد 

سه گانه کوتاهی کرده باشد، در حالی که او حکیم مطلق است! 

وإذا تـعرضـنا إلـى ھـذا الـقانـون الإلھـي بشـيء مـن الـتفصیل نجـد أنّ الـنص الإلھـي 
عـلى آدم (ع) تـحول إلـى الـوصـیة، لـعلة وجـود الخـلیفة الـسابـق فـھو یـنص عـلى مـن 
بـعده بـأمـر الله سـبحانـھ وتـعالـى، وھـذا مـن ضـمن واجـبھ كخـلیفة l فـي أرضـھ، قـال 

وا الأْمََاناَتِ إلِىَ أھَْلھَِا﴾([480]).  تعالى: ﴿إنَِّ اللهََّ یأَمُْرُكُمْ أنَْ تؤَُدُّ

اگـر بـا انـدکی تـفصیل بـه ایـن قـانـون الهـی بـنگریـم، مـي بـینیم که ایـن نـص صـریـح الهـی بـر 
آدم(ع)، بـا وجـود خـلیفه ی قبلی، تـبدیـل بـه وصـیت شـده اسـت؛ این خـلیفه بـر نـفر بـعد از 



خـودش بـه امـر خـداونـد سـبحان و مـتعال وصـیت مـی کند و ایـن از وظـایف خـلیفه ی خـدا در 
زمـینش می بـاشـد. خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « خـدا بـه شـما فـرمـان می دهـد که امـانـت هـا را 

به صاحبانشان بازگردانید »([481]). 

أمّـا تـعلیم الله سـبحانـھ لآدم الأسـماء فـالـمراد مـنھ مـعرفـتھ بـحقیقة الأسـماء الإلھـیة 
وتحــلیھ بــھا وتجــلیّھا فــیھ؛ لــیكون خــلیفة الله فــي أرضــھ، وھــو عــلیھ الســلام أنــبأ 
 lفـھم بـحقیقة الأسـماء الإلھـیة الـتي خُـلقوا مـنھا، فـا الـملائـكة بـأسـمائـھم، أي: عـرَّ
سـبحانـھ عـرَّف آدم كـل الأسـماء الإلھـیة وبحسـب مـقامـھ (ع)، أمّـا الـملائـكة فـلم یـكن كـل 
مـنھم یـعرف إلاّ الاسـم أو الأسـماء الـتي خُـلق مـنھا، وبھـذا ثـبتت حـجیة آدم (ع) عـلیھم 

بالعلم والحكمة. 

امـا تـعلیم اسـماء بـه آدم تـوسـط خـداونـد؛ مـراد از آن، شـناخـت او از حـقیقت اسـمای الهـی 
و آراسـته شـدنـش بـه آنـها و تجـلّی آنـها در او مـی بـاشـد تـا او، خـلیفه ی خـداونـد در زمـینش 
گـردد. او(ع) مـلائکه را از اسـماء بـاخـبر سـاخـت، یعنی: بـه آنـها حقیقت اسـمای الهی که از 
آن هـا خـلق شـده بـودنـد را نـشان داد. خـداونـد بـا تـوجـه بـه مـقام آدم(ع)، هـمه ی اسـمای 
الهی را بـه او شـناسـانـد؛ امـا مـلائکه جـز اسـم یا اسـم هـایی که از آن خـلق شـده بـودنـد، چیز 
دیگری نمی دانســتند و از این رو، حــجّت بــودن آدم(ع) بــر آنــها از روی عــلم و حکمت، 

ثابت گردید. 

والأمـر الـثالـث: فـي ھـذا الـقانـون الإلھـي ھـو أمـر الله سـبحانـھ وتـعالـى لـلملائـكة 
وإبلیس بالسجود لآدم. 

مـورد سـوم در ایـن قـانـون الهی، دسـتور خـداونـد سـبحان بـه سجـده کردن مـلائکه و 
ابلیس به آدم(ع) بود. 

وھـذا الأمـر ھـو بـمثابـة مـمارسـة عـملیة للخـلیفة لـیقوم بـدوره كمسـتخلف، ومـمارسـة 
عـملیة لـعمال الله سـبحانـھ (الـملائـكة) لـیقومـوا بـدورھـم كـعمال ومـتعلمین عـند ھـذا 



الخـلیفة (آدم (ع)). وھـذا الأمـر ثـبَّت أنّ حـاكـمیة الله ومـلك الله فـي أرضـھ یـتحقق مـن 
خـلال طـاعـة خـلیفة الله فـي أرضـھ. وھـكذا فـإنّ جـمیع الـمرسـلین ومـنھم محـمد(ص) 
كـانـوا یحـملون ھـذه الـرایـة (الـبیعة l أو حـاكـمیة الله أو الـملك l)، ویـواجـھون الـذیـن 
 ً یـقرّون حـاكـمیة الـناس ولا یـقبلون بـحاكـمیة الله ومـلكھ سـبحانـھ وتـعالـى. وھـم دائـما
مـتھّمون بسـبب ھـذه الـمطالـبة وھـذه الـمواجـھة، فعیسـى(ع) قـیل عـنھ إنـّھ جـاء لـیطلب 
مـلك بـني إسـرائـیل لـیس إلاّ، وقـیل عـن محـمد(ص): (لا جـنةّ ولا نـار ولـكنھّ الـملك)، 
أي: إنّ محـمداً جـاء لـیطلب الـملك لـھ ولأھـل بـیتھ، وقـیل عـن عـلي (ع) إنـّھ حـریـص 

على الملك. 

این دسـتور بـه معنی اقـدام عملی بـرای خـلیفه بـود تـا نـقش خـودش را بـه عـنوان جـانشین 
اجــرا نــماید و همچنین اقــدام عملی بــرای کارگــزاران خــدای ســبحان (مــلائکه) تــا 
وظیفه شـان را بـه عـنوان کارگـزاران و شـاگـردان در پیشگاه این خـلیفه (آدم(ع))، بـه اجـرا 

رسانند. 
ایـن مـورد، ثـابـت می کند که حـاکمیت و پـادشـاهی خـداونـد در زمینش از طـریق اطـاعـت 

خلیفه ی او در زمینش محقق می گردد. 
بـه این تـرتیب، تـمام فـرسـتادگـان و از جـمله حـضرت محـمد(ص) ایـن پـرچـم را بـا خـود 
حـمل می کنند: «بیعت بـرای خـدا یـا حـاکمیّت بـرای خـدا یا سـلطنت از آنِ خـدا اسـت» و بـا 
کسانـی که حـاکمیت را از آنِ مـردم مـی دانـند و حـاکمیت و پـادشـاهی خـداونـد سـبحان و 
مـتعال را قـبول نمی کنند، مـواجـه می شـونـد. آنـها (فـرسـتادگـان) هـمواره بـه دلیل این 
خـواسـته  شـان و این مـواجـه شـان، مـتهم می شـونـد؛ مـثلا در مـورد حـضرت عیسـی(ع) گـفتند 
که آمـده اسـت تـا پـادشـاهی بـنی اسـرائیل را مـطالـبه کند و نـه چیز دیگر، و در مـورد حـضرت 
محـمد(ص) گـفتند: «نـه بهشـتی در کار اسـت و نـه آتـش، تـنها پـادشـاهی را مـی خـواهـد»؛ 
یـعنی محـمد(ص) آمـده اسـت تـا سـلطنت را بـرای خـود و خـانـواده اش بـخواهـد و در مـورد 

حضرت علی(ع) نیز گفته شد که او بر حکومت حریص می باشد. 



والــحقیقة أنـّـھ مــن تــابــع أحــوال عیسی أو محــمد(ص) أو عــلي (ع) یجــد أنـّـھم 
مـعرضـون عـن الـدنـیا وزخـرفـھا ومـا فـیھا مـن مـال أو جـاه، لـكن ھـذا ھـو أمـر الله لـھم 
بـأن یـطالـبوا بـملكھ سـبحانـھ وتـعالـى، ثـم ھـم یـعلمون أنّ الـناس لـن یسُـلموھـم الـملك، بـل 
سـیتعرضـون لـھم بـالسخـریـة والاسـتھزاء والھـتك ومـحاولـة الـقتل أو الـسجن. فھـذا 
شـبیھ عیسی (ع) یـُلبسونـھ تـاجـاً مـن الـشوك، وھـم یسخـرون مـنھ قـبل صـلبھ. وعـلي 
(ع) یكُسـر بـاب داره ویكسـر ضـلع زوجـتھ الـزھـراء(ع) ویجـر مـن داره والسـیوف 
مشـرعـة بـوجـھھ. ومـوسـى بـن جـعفر (ع) الـذي حـدد فـدكـاً بـأنـّھا الـملك وخـلافـة الله فـي 
أرضـھ یـسجن حـتى الـموت، ومـع ھـذا فـإنّ كـثیراً مـن الجھـلة جـعلوا مـا تـشابـھ عـلیھم 
مـن مـطالـبة صـاحـب الـحق بـملك الله سـبحانـھ وتـعالـى عـاذراً لـسقطتھم، وھـم یـصرخـون 
بـوجـھ صـاحـب الـحق الإلھـي أنـّھ جـاء لـیطلب الـملك لـیس إلاّ، والـحق أنـّھ لـو كـان خـلیفة 
الله فـي أرضـھ طـالـباً لـلدنـیا أو الـملك لـما طـالـب بـھ أصـلاً، وھـو یـعلم أنّ ھـذه الـمطالـبة 

ستكون حتماً سبباً لانتھاك حرمتھ والاستھزاء والتعریض بھ على أنھّ طالب دنیا. 

ولـی در حـقیقت هـر کس احـوال حـضرت عیسـی(ع) و محـمد(ص) یـا عـلی(ع) را دنـبال 
کرده بـاشـد، مـی بـیند که آنـها از دنـیا و زینت هـایش و هـرآنـچه از مـال و مـقام در آن اسـت، 
روی گـردانـند؛ ولـی ایـن دسـتور خـداونـد بـرای آنـها اسـت، که حکومـت او سـبحان و مـتعال را 
مـطالـبه نـمایند. آنـها مـی دانـند که مـردم ایـن حکومـت را بـه آنـها تسـلیم نمی کنند بلکه بـا 
تمسخـر و اسـتهزا و هـتک حـرمـت و اقـدام بـه زنـدان افکندن و قـتل بـا آنـها مـواجـه می شـونـد. 
شـبیه عیسـی(ع) را تـاجی از خـار بـر سـرش مـی گـذارنـد در حـالی که قـبل از بـه صلیب 
کشیدنـش، مسخـره اش می کنند و امـام عـلی(ع)، درب خـانـه اش را می شکنند، پهـلوی 
همسـرش حـضرت زهـرا(ع) را مـی شکنند، او را از خـانـه اش بـیرون مـی کشند و شمشـیرهـا را 
بـه طـرفـش می گیرنـد. حـضرت مـوسـی بـن جـعفر(ع) وقـتی فـدک را عـلامـت گـذاری مـی کند 
که ایـن پـادشـاهی  و حـاکـمیت خـداونـد در زمـینش اسـت، تـا هـنگام وفـاتـش زنـدانـی می شـود 
و بـا وجـود هـمه ی ایـنها بیشـتر جـاهـلان از مـطالـبه ی حـق حـاکمیّت خـداونـد سـبحان و 
مـتعال، شـبهه هـا را بـرای خـود دلیل قـرار می دهـند تـا سـقوط کنند در حـالی که رو در روی 
صـاحـب حـق الهی فـریاد بـرمی آورنـد که او فـقط بـرای گـرفـتن حکومـت آمـده اسـت نـه چیز 
دیگر. حـق ایـن اسـت که اگـر خـلیفه ی خـدا در زمـینش فـقط بـه دنـبال دنـیا یـا حکومـت 



بـاشـد، اصـلاً آن را مـطالـبه نـمی کند چـون مـی دانـد ایـن مـطالـبه بـه طـور قـطع سـبب هـتک 
حـرمـت او و مـورد اسـتهزا قـرار گـرفـتنش خـواهـد شـد آن هـم بـه جهـت اینکه او طـالـب دنـیا 

است! 

ثـم لسـلك طـریـقاً آخـر یـعرفـھ كـل الـناس، ولـكنھّم یـتغافـلون وھـو طـریـق كـل أوُلـئك 
الـذیـن وصـلوا إلـى الـملك الـدنـیوي بـالخـداع والـتزویـر أو الـقتل والـترویـع. فـعلي (ع) 
یـطالـب بـالـملك ویـقول: أنـا وصـي محـمد وأنـا خـلیفة الله فـي أرضـھ، وفـي الـمقابـل ذاك 
الـذي وصـل إلـى الـملك الـدنـیوي أبـو بـكر بـن أبـي قـحافـة یـقول: أقـیلونـي فلسـت بـخیركـم. 
فھـل أنّ عـلیاً طـالـب دنـیا ؟ أو إنّ ابـن أبـي قـحافـة زاھـد بـالـملك الـدنـیوي، وھـو الـذي 
أنـكر حـق الـوصـي (ع) وتـنكّر لـوصـیة رسـول الله(ص) لأجـل الـملك الـدنـیوي ؟! مـالـكم 

كیف تحكمون ؟؟!! 

سـپس طـریقه ی دیگری را پیش می گیرد که هـمه ی مـردم آن را می شـناسـند امـا از آن 
غـفلت می ورزنـد؛ روش تـمام کسانی که بـا خـدعـه و تـزویر یا قـتل و ارعـاب بـه حکومـت 
دنیوی رسیدنـد. امـام عـلی(ع) مـطالـبه ی حکومـت می کند و می فـرمـایـد که مـن وصـیّ 
حـضرت محـمد(ص) و خـلیفه ی خـدا در زمینش هسـتم و در مـقابـل، کسی که بـه حکومـت 
دنـیوی مـي رسـد یعنی ابـوبکر پسـر ابی قـحافـه، مـي گـویـد: «مـرا رهـا کنید که مـن بهـتر از شـما 

نیستم». 
آیـا امـام علی(ع) طـالـب دنـیا بـود یـا ابـن ابی قـحافـه، زاهـد بـه ملک دنـیوی؟! در حـالی که 
او منکر حـق وصـیّ(ع) و منکر وصـیت پـیامـبر(ص) شـد آن هـم بـرای حکومـت دنـیوی!! 

شما را چه می شود؟ چگونه حکم می کنید؟! 

والـوصـیة بـالـخصوص جـاء بـھا كـل الأوصـیاء(ع) وأكّـدوا عـلیھا، بـل وفـي أصـعب 
الـظروف، نجـد الحسـین (ع) فـي كـربـلاء یـقول لـھم ابـحثوا فـي الأرض لا تجـدون مـن 
ھـو أقـرب إلـى محـمد(ص) مـنيّ: (أنـا سـبط محـمد الـوحـید عـلى ھـذه الأرض) ھـنا أكّـد 
یَّـةً بَـعْضُھَا مِـنْ بَـعْضٍ وَاللهَُّ سَـمِیعٌ عَـلیِمٌ﴾([482])،  (ع) عـلى الـوصـیة والـنص الإلھـي: ﴿ذُرِّ



فـالـذیـن یـفھمون ھـذه الآیـة یـعرفـون أنّ الحسـین (ع) أراد أنّ الـوصـایـة مـحصورة بـھ 
(ع)؛ لأنھّ الوحید من ھذه الذریة المستخلفَة. 

در خـصوص وصیّت، هـمه ی اوصـیا(ع) آن را آوردنـد و بـر آن تـأکید نـمودنـد حتی در 
خـطیرتـرین مـوقعیت هـا؛ امـام حسـین(ع) در کربـلا بـه آنـها می گـوید که تـمام دنـیا را بـگردیـد، 
نـزدیک تـر از مـن بـه حـضرت محـمد(ص) را نـخواهید یافـت (مـن تـنها نـوه ی محـمد بـر روی 
زمین هسـتم). ایـنجا او(ع) بـر وصـیت و نـصّ الهـی تـأکید می فـرمـاید: « فـرزنـدانی، بـرخی از 
نسـل بـرخی دیـگر، و خـداونـد شـنوا و دانـا اسـت »([483]). کسانـی که مـفهوم ایـن آیـه را درک 
مـی کـنند مـی دانـند که حسـین(ع) می گـویـد که وصـیت فـقط مـختص بـه او اسـت چـرا که او 

تنها باقی مانده از این ذریه ی شایسه ی خلافت، می باشد. 

والآن نعود إلى یوسف لنجد: 
الـوصـیة: فـي قـول یـعقوب (ع) لـیوسـف (ع): ﴿وَكَـذَلـِكَ یـَجْتبَیِكَ رَبُّـكَ وَیـُعَلِّمُكَ مِـنْ 
ھَا عَـلىَ أبَـَوَیْـكَ مِـنْ قـَبْلُ  تـَأوِْیـلِ الأْحََـادِیـثِ وَیـُتمُِّ نـِعْمَتھَُ عَـلیَْكَ وَعَـلىَ آلِ یـَعْقوُبَ كَـمَا أتَـَمَّ

إبِْرَاھِیمَ وَإسِْحَاقَ إنَِّ رَبَّكَ عَلیِمٌ حَكِیمٌ﴾([484]). 

حال بازمی گردیم به داستان یوسف(ع) و می بینیم که: 
۱ - وصیت: 

در سـخن یـعقوب(ع) بـه یـوسـف(ع): «و بـه ایـن گـونـه پـروردگـارت تـو را بـرمی گـزیـند و 
تـأویل خـواب هـا را بـه تـو می آمـوزد و هـمچنان که نـعمت خـود را پـیش از ایـن بـر پـدران تـو 
ابـراهـیم و اسـحاق تـمام کرده بـود، بـر تـو و خـانـدان یـعقوب هـم تـمام می کند، که پـروردگـارت 

دانا و حکیم است»([485]). 

فـیعقوب یـبینّ أنّ یـوسـف (ع) وصـیھ، وإنـّھ امـتداد لـدعـوة إبـراھـیم (ع) وبـكل 
بعَْتُ مِـلَّةَ آبـَائـي إبِْـرَاھِـیمَ وَإسِْـحَاقَ وَیـَعْقوُبَ مَـا  وضـوح، وفـي قـول یـوسـف (ع): ﴿وَاتَّـ
كَـانَ لـَناَ أنَْ نشُْـرِكَ بـِاlَِّ مِـنْ شَـيْءٍ ذَلـِكَ مِـنْ فـَضْلِ اللهَِّ عَـلیَْناَ وَعَـلىَ الـنَّاسِ وَلـَكِنَّ أكَْـثرََ 



الـنَّاسِ لا یـَشْكُرُونَ﴾([486]) ، فـیوسـف (ع) یـؤكـد انـتسابـھ إلـى الأنـبیاء(ع) وإنـّھ الخـط 
الطبیعي لاستمرار دعوتھم(ع). 

یعقوب(ع) بـا وضـوح کامـل، روشـن مـی کندکه یوسـف(ع) وصـیّش و او اسـتمرار دعـوت 
ابراهیم(ع) می باشد. 

و در سـخن یـوسـف(ع): « مـن پـیرو آیین پـدرانـم ابـراهـیم و اسـحاق و یـعقوب هسـتم و مـا 
را نسـزد که هـیچ چـیز را شـریک خـدا قـرار دهـیم، ایـن فضیلتی اسـت که خـدا بـر مـا و بـر 
مـردم دیـگر ارزانی داشـته اسـت ولی بیشـتر مـردم نـاسـپاس انـد »([487]) ، یـوسـف(ع) تـأکید 

دارد که نَسَب او به انبیا بازمی گردد و او، خط و سیر طبیعی استمرار دعوت آنها است. 

الـعلم: فـي قـولـھ: ﴿قـَالَ لا یـَأتْـِیكُمَا طَـعَامٌ تـُرْزَقـَانـِھِ إلاَِّ نـَبَّأتْـُكُمَا بـِتأَوِْیـلھِِ قـَبْلَ أنَْ یـَأتْـِیكَُمَا 
ا عَـلَّمَنيِ رَبِّـي إنِِّـي تـَرَكْـتُ مِـلَّةَ قـَوْمٍ لا یُـؤْمِـنوُنَ بـِاlَِّ وَھُـمْ بـِالآْخِـرَةِ ھُـمْ كَـافـِرُونَ﴾ ذَلـِكُمَا مِـمَّ
ْـبلُھِِ إلاَِّ  رُوهُ فيِـ سُن دْتمُـْ فذََـ ا حَصـَ ْـعَ سِنـیِنَ دَأبَاـً فمََـ رَعُوـنَ سَب ([488]). وفيـ قوـلھـ: ﴿.. تزَـْ
ا  مْـتمُْ لـَھُنَّ إلاَِّ قـَلیِلاً مِـمَّ ا تـَأكُْـلوُنَ * ثُـمَّ یـَأتْـِي مِـنْ بـَعْدِ ذَلـِكَ سَـبْعٌ شِـدَادٌ یـَأكُْـلْنَ مَـا قـَدَّ قـَلیِلاً مِـمَّ
تـُحْصِنوُنَ * ثـُمَّ یـَأتْـِي مِـنْ بـَعْدِ ذَلـِكَ عَـامٌ فـِیھِ یـُغَاثُ الـنَّاسُ وَفـِیھِ یـَعْصِرُونَ﴾([489]). وفـي 

قولھ: ﴿قاَلَ اجْعَلْنيِ عَلىَ خَزَائنِِ الأْرَْضِ إنِِّي حَفیِظٌ عَلیِمٌ﴾([490]). 

۲ - علم: 
در گـفته ی یـوسـف(ع): «گـفت: طـعام روزانـه ی شـما را هـنوز نـیاورده بـاشـند که پـیش از 
آن، شـما را از تـعبیر آن خـواب هـا چـنان که پـروردگـارم بـه مـن آمـوخـته اسـت، خـبر دهـم. مـن 
آیین مــردمی را که بــه خــدای یکتا ایــمان نــدارنــد و بــه روز قــیامــت کافــرنــد، تــرک 

کرده ام»([491]). 
و همچنین سـخن او:«... هـفت سـال پی در پی بکاریـد و هـر چـه می درویـد، جـز انـدکی 
که می خـوریـد، بـا خـوشـه انـبار کنید * از آن پـس، هـفت سـال سـخت می آیـد و در آن هـفت 
سـال، آنـچه بـرایـشان انـدوخـته ایـد بـخورنـد مـگر انـدکی که نـگه می داریـد * پـس از آن سـالی 

آید که مردمان را باران دهند و در آن سال افشردنی ها را می فشرند»([492]). 



و در این سـخن او: « گـفت: مـرا بـر خـزایـن ایـن سـرزمـین بـگمار که مـن نگهـبانی دانـایـم 
 .([493])«

قـُونَ خَـیْرٌ أمَِ اللهَُّ الْـوَاحِـدُ  جْنِ أأَرَْبـَابٌ مُـتفَرَِّ الـبیعة l: فـي قـولـھ: ﴿یـَا صَـاحِـبيَِ الـسِّ
یْتمُُوھَـا أنَْـتمُْ وَآبـَاؤُكُـمْ مَـا أنَْـزَلَ اللهَُّ بـِھَا مِـنْ  الْـقھََّارُ * مَـا تـَعْبدُُونَ مِـنْ دُونـِھِ إلاَِّ أسَْـمَاءً سَـمَّ
ِـنَّ أكَْثـرََ النـَّاسِ لا  ینـُ الْقـیَِّمُ وَلكَ بدُُوا إلاَِّ إیَِّاـهُ ذَلكِـَ الدِّـ َِّ أمََرـَ ألاََّ تعَْـ كْمُ إلاَِّ lـِ ْـطَانٍ إنِِ الْحـُ سُل

یعَْلمَُونَ﴾([494]). 

۳ - بیعت از آنِ خدا است: 
در گـفته ی یـوسـف(ع): «ای دو هـم زنـدانی، آیـا خـدایـان مـتعدد بهـتر اسـت یـا الـله، آن 
خـداونـد یکتای غـالـب بـر هـمگان؟ * نمی پـرسـتید سـوای خـدای یکتا را مـگر اسـم هـایی 
(بـت هـایی) را که خـود و پـدرانـتان آنـها را بـه نـام هـایی خـوانـده ایـد که خـدا حجتی بـر اثـبات آنـها 
نــازل نکرده اســت. حکمی جــز حکم خــدا نیســت که فــرمــان داده اســت که جــز او را 

نپرستید. این است دین راست و استوار، ولی بیشتر مردم نمی دانند»([495]). 

 ******

إضاءة 
بـعد أن عـرفـنا وجـود قـانـون إلھـي لـمعرفـة خـلیفة الله فـي أرضـھ، وھـو مـذكـور فـي 
الـقرآن الـكریـم، بـل وجـاء بـھ كـل الأنـبیاء والـمرسـلین(ع)، ویـوسـف (ع) أیـضاً جـاء بـھ، 
نـحتاج أن نـنتفع ونـعمل بھـذا الـقانـون الإلھـي فـي زمـن الـظھور الـمقدّس (زمـن یـوسـف 
آل محـمد(ع))؛ لأنّ مـن لا یـعمل بھـذا الـقانـون یـكون مـن أتـباع إبـلیس (لـعنھ الله) كـما 

تبینّ. 

روشنگری 
پـس از اینکه از وجـود داشـتن قـانـونی الهی بـرای شـناخـت خـلیفه ی خـداونـد در زمینش 
گـاهی یافتیم  ـقـانـونی که در قـرآن کریـم گـفته شـده اسـت و تـمام انـبیا و فـرسـتادگـان(ع) از  آ



جـمله یوسـف(ع) این قـانـون را بـا خـود آوردنـد،ـ حـال بـاید از این قـانـون بهـره گیریم و این 
قـانـون الهی را در زمـان ظـهور مـقدس (زمـان یوسـف آل محـمد(ع)) بـه کار گیریم؛ چـرا که 
کسی که بـه این قـانـون عـمل نکند، هـمان طـور که بیان گـردید، از پیروان ابلیس که لـعنت 

خدا بر او باد، خواهد شد. 

وأنـت تجـد حـتى فـي الإنـجیل أنّ عیسی (ع) یـؤكـد عـلى أنّ الأنـبیاء الـسابـقین مـن 
 ً بـني إسـرائـیل قـد ذكـروه وبشّـروا بـھ وأوصـوا بـھ، وكـذا جـاء بـالـعلم والـحكمة، وأیـضا
رفـع رایـة الـبیعة l وطـالـب بـملك الله وحـاكـمیتھ، ومحـمد أیـضاً أكـد ھـذا الأمـر وبـیَّن أنّ 
الأنـبیاء الـسابـقین ذكـروه وبشّـروا بـھ وأوصـوا بـھ، وإنّـھ مـذكـور فـي الـتوراة والإنـجیل، 
وجـاء(ص) لـیعَُّلمِ الـكتاب والـحكمة، ورفـع رایـة الـبیعة l وطـالـب بـملك الله وحـاكـمیتھ 

سبحانھ وتعالى في أرضھ. 

حتی در انــجیل مــی بــینیم که حــضرت عیسی(ع) تــأکید می کند که انــبیای پیشینِ 
بـنی اسـرایـئل او را ذکر کرده انـد و بـه او بـشارت داده و وصیّت نـموده انـد. او عـلم و حکمت 
آورد و همچنین پـرچـم البیعت لـله (بیعت از آنِ خـداونـد اسـت) را بـرافـراشـت  و خـواهـان 
ســلطنت و حــاکمیّت خــداونــد بــود. حــضرت محــمد(ص) نیز بــر این مــوضــوع تــأکید 
می فــرمــاید و بیان می دارد که انبیای پیشین او را ذکر کرده انــد و بــه او بــشارت داده و 
وصیّت نـموده انـد؛ اینکه ایشان(ص) در تـورات و انجیل ذکر شـده اسـت و آمـده اسـت تـا 
کتاب و حکمت بیامـوزد، پـرچـم البیعت لـله را بـرافـراشـت و خـواسـتار سـلطنت و حـاکمیّت 

خداوند سبحان و متعال در زمینش می باشد. 

وكـذا آل محـمد(ع)، وتـوجـد أكـثر مـن روایـة عـنھم(ع) أكـدوا بـھا ھـذا الـقانـون الإلھـي 
لـكي لا یـضل شـیعتھم. ولـكن لـلأسـف مـن یـدَّعـون أنـّھم شـیعتھم اخـتاروا فـي آخـر 
الـزمـان الـكفر بـروایـتھم والإعـراض عـنھا وعـن الـقرآن الـكریـم، وإتـباع الـعلماء غـیر 
الـعالـمین فـأضـلوھـم وخـلطوا عـلیھم الـحق بـالـباطـل، فـلم یـعد عـندھـم قـانـون لـمعرفـة 
الـحجة مـن الله وخـلیفة الله، مـع أنّ ھـذا الـقانـون الإلھـي لـمعرفـة الـحجة مـن الله وخـلیفة 
الله والـوصـي الـذي یـمتحن بـھ الـناس مـوجـود فـي الـقرآن الـكریـم، وقـد بـیَّنتھ بـوضـوح، 



لـعل مـن یـدَّعـون أنّـھم شـیعة آل محـمد وعـامـة أصـحاب الأدیـان الإلھـیة یـلتفتون إلـى ھـذا 
القانون فینقذون أنفسھم من النار. 

آل محـمد(ع) نیز چنین بـوده انـد و چـندین روایت از آنـها(ع) وجـود دارد که بـر این قـانـون 
الهی تـأکید فـرمـوده انـد تـا شیعیانـشان گـمراه نـگردنـد. ولی بـا کمال تـاسـف می بـینیم که در 
آخـر الـزمـان، کسانی که ادعـای تشـیع دارنـد روایـت هـای آنـها را منکر می شـونـد و از آنـها و 
قـرآن کریم روی بـرمی تـابـند و عـلمای بی عـمل را پیروی می کنند؛ آنـها نیز گـمراهـشان 
می کنند و حـق و بـاطـل را در هـم می تـنند طـوری که دیگر قـانـونی بـرای شـناخـت حـجّت و 
جـانشین خـداونـد بـرایشان بـاقی نمی مـانـد؛ بـا وجـود اینکه ایـن قـانـون شـناخـت حـجّت از 
سـوی خـداونـد و جـانشین خـداونـد و وصی که مـردم بـا آن آزمـوده می شـونـد، در قـرآن وجـود 
دارد و پیش تـر بـه وضـوح آن را بیان نـمودم؛ تـا شـاید کسانی که ادعـای شیعه بـودن آل 
محـمد(ع) را دارنـد و بـه طـور کلی پیروان ادیان الهی مـتوجـه این قـانـون بـشونـد و خـویشتن 

را از آتش برهانند. 

إذاً فـصاحـب الـحق الإلھـي الـوصـي الـمعزّي ([496]) لأنـبیاء الله ورسـلھ الـذي یـأتـي فـي 
آخر الزمان أذا جاء بھذه الأمور الثلاثة وھي: 

بـنابـراین، صـاحـب حـق الهی و عـزّت دهـنده ی انبیای خـداونـد و فـرسـتادگـانـش([497]) که 
در آخر الزمان می آید، این موارد سه گانه را با خود خواهد آورد: 

الـوصـیة: أي إنّ الـماضـیین(ع) أوصـوا بـھ ونـصوا عـلیھ بـالاسـم والـصفة والـمسكن، 
كـما كـانـت الـوصـیة بـالـرسـول محـمد مـن الأنـبیاء الـماضـیین(ع) بـاسـمھ وبـصفتھ أنـّھ 
راكـب الجـمل، وبـمسكنھ فـاران، أي مـكة ومـا حـولـھا (عـرفـات)، والـروایـات الـدالـة عـلى 

الوصي في آخر الزمان باسمھ وصفتھ ومسكنھ كثیرة. 

وصـیت: یعنی گـذشـتگان(ع) بـه او وصـیت کرده انـد و او را بـا اسـم، صـفت و محـل 
سکونـت بـه صـراحـت بیان داشـته انـد؛ هـمان طـور که در مـورد پـیامـبر اسـلام، انـبیای 



پیشین(ع) بـه او بـا نـام و صـفتش که سـوار بـر شـتر اسـت و محـل سکونـتش در فـاران یعنی 
پ آخـر  مکه و اطـرافـش (عـرفـات) می بـاشـد، وصیّت کرده بـودنـد. روایـات مـربـوط بـه وصیِّ

الزمان با اسم و صفت و مسکن، بسیار می باشند. 

وجـاء أیـضاً بـالـعلم والـحكمة: كـما جـاء رسـول الله(ع) محـمد بـالـعلم والـحكمة، قـال 
ـیھِمْ وَیـُعَلِّمُھُمُ  ـیِّینَ رَسُـولاً مِـنْھُمْ یـَتْلوُ عَـلیَْھِمْ آیـَاتـِھِ وَیـُزَكِّ تـعالـى: ﴿ھُـوَ الَّـذِي بـَعَثَ فـِي الأْمُِّ

الْكِتاَبَ وَالْحِكْمَةَ وَإنِْ كَانوُا مِنْ قبَْلُ لفَيِ ضَلالٍ مُبیِنٍ﴾([498]). 

همچنین عـلم و حکمت می آورد: هـمان گـونـه که پـیامـبر خـدا حـضرت محـمد(ص) عـلم 
و حکمت آورد. خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « او اسـت خـدایی که مـیان مـردمی بی کتاب، 
پـیامـبری از خـودشـان مـبعوث داشـت تـا آیـاتـش را بـر آنـها بـخوانـد و کتاب و حکمتشان 

بیاموزد اگر چه پیش از آن در گمراهی آشکار بودند »([499]). 

وھـذا الـرسـول ھـو محـمد بـن عـبد الله(ص) الـمرسـل فـي الأولـیین مـن ھـذه الأمـة، ثـم 
ا یلَْحَقوُا بھِِمْ وَھُوَ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ﴾([500]).  یقول تعالى: ﴿وَآخَرِینَ مِنْھُمْ لمََّ

و ایـن پیامـبر، هـمان محـمد بـن عـبد الـله(ص) اسـت که بـه سـوی اولین هـای این امّـت 
فـرسـتاده شـد. سـپس می فـرمـایـد: « و بـر گـروهی دیـگر که هـنوز بـه آنـها نـپیوسـته انـد و او 

پیروزمندِ حکیم است »([501]). 

وھــذا الــرســول فــي الآخــریــن ھــو المھــدي الأول مــن ولــد الإمــام المھــدي (ع)، 
ومـرسـلھ ھـو الإمـام المھـدي (ع)، وأیـضاً یـعلمھم الـكتاب والـحكمة مـما جـاء بـھ رسـول 
الله محــمد(ص). وكــان اســمھ(ص) فــي الــسماء أحــمد، والمھــدي الأول اســمھ فــي 
الأرض أحـمد وفـي الـسماء محـمد. فـھو صـورة لـرسـول الله محـمد(ص)، ویـبعث كـما 
بـعث محـمد(ص)، ویـعانـي كـما عـانـى محـمد(ص). فـلابـد مـن وجـود قـریـش وحـلفائـھا، 
وأم الـقرى والھجـرة والـمدیـنة، وكـل مـا رافـق دعـوة رسـول الله محـمد(ص)، فـقط 

المصادیق والوجوه تتبدل، إنمّا ھي وھم كتلك وأوُلئك. 



ایـن فـرسـتاده بـرای گـروهی دیگر، هـمان مهـدی اول از نسـل امـام مهـدی(ع) اسـت که 
ارســال کننده اش امــام مهــدی(ع) می بــاشــد. همچنین او بــه آنــها کتاب و حکمتی که 
رسـول خـدا حـضرت محـمد(ص) آورد را تعلیم می دهـد؛ پیامـبری که اسـمش در آسـمان 
احـمد اسـت و مهـدی اول، نـامـش در زمین احـمد و در آسـمان محـمد می بـاشـد. او صـورتی 
از رسـول خـدا حـضرت محـمد(ص) می بـاشـد و مـبعوث می شـود هـمان گـونـه کـه حـضرت 
محـمد(ص) مـبعوث شـد و اذیـت و آزار می بـیند هـمان گـونـه کـه حـضرت محـمد(ص) اذیـت 
و آزار دید. پـس حـتماً قـریـش و هـم پیمانـان آنـها نیز وجـود دارنـد، و همچنین امّ الـقرا و 
هجـرت و مـدیـنه، و تـمام آنـچه بـه هـمراه دعـوت حـضرت محـمد(ص) بـود نیز خـواهـد بـود، 
فـقط مـصداق هـا و شکل هـا تغییر می کند وگـرنـه این رخـدادهـا و افـراد، نظیر هـمان رخـدادهـا 

و افراد خواهند بود. 

أمّـا الأمـر الـثالـث: وھـو الـمطالـبة بـحاكـمیة الله والـملك الإلھـي: فـلابـد أن یـتحقق فـي 
الـواقـع الـمعاش بـشكل یـتوضّـح فـیھ صـاحـب الـحق الإلھـي وحـكمتھ وعـلمھ ومـعرفـتھ 
بـعاقـبة الأمـور، والحـمد l تـم ھـذا بـفضل الله سـبحانـھ وتـعالـى فـكل أوُلـئك الـعلماء غـیر 
الـعامـلین دعـوا إلـى حـاكـمیة الـناس والانـتخابـات وشـورى وسـقیفة آخـر الـزمـان إلاّ 
الـوصـي، بـفضل مـن الله عـلیھ لـم یـرضَ إلاّ حـاكـمیة الله ومـلك الله سـبحانـھ، ولـم یحـد 
عـن الـطریـق الـذي بـیَّنھ محـمد وآل محـمد(ع). أمّـا الـعلماء غـیر الـعامـلین فـقد خـرجـوا 
وحـادوا عـن جـادة الـصواب، وتـبیَّن بـفضل خـطة إلھـیة مـحكمة: أنّ رافـع رایـة رسـول 

الله محمد(ص) (البیعة l) ھو فقط الوصي. 

امـا مـوضـوع سـوم، هـمان خـواسـتار شـدن حـاکمیت خـداونـد و سـلطنت الهی می بـاشـد: 
بـایـد در زنـدگـی روزمـره ی مـا بـه شکلی که صـاحـب حـق الهـی و حکمت و عـلم و مـعرفـتش بـه 
عـاقبـت امـور بـه طـور واضحـ و آشکار تـأثیرگذـار بـاشدـ، نمـایان گـردد. خدـاوندـ سبـحان و متـعال 
را شکر که بـا فـضل و مـنّتش، هـمه چیز را بـه تـمامی بـه انـتها رسـانید؛ تـمام عـلمای بی عـمل 
بـه حـاکمیت مـردم، انـتخابـات،  شـوری و سقیفه ی آخـر الـزمـان دعـوت می کنند، مـگر 
وصی، که بـه فـضل خـداونـد بـه چیزی جـز حـاکمیّت خـداونـد و سـلطنت الهی رضـایت نـداد 



و از راهی که محـمد و آل محـمد(ع) تبیین نـمودنـد، تـعدی نکرد؛ امـا عـلمای بـی عـم، از 
مسـیر درسـت خـارج شـدنـد و تـعدی نـمودنـد و بـه فـضل نـقشه ی محکم الهی بـر مـردم آشکار 
شـد که: تـنها بـرافـرازنـده ی پـرچـم رسـول خـدا حـضرت محـمد(ص) (البعیت لـله) فـقط وصی 

می باشد. 

أمّـا مـن سـواه فـھم قـد رفـعوا رایـة الانـتخابـات وحـاكـمیة الـناس، وھـي بـیعة فـي 
أعـناقـھم لـلطاغـوت وبـملئ إرادتـھم، بـل وھـم قـد دعـوا الـناس لـھا وانخـدع الـناس بسـبب 
جھـلھم بـالـعقیدة الـتي یـرضـاھـا الله سـبحانـھ وتـعالـى، مـع أنّ أھـل الـبیت(ع) قـد بـیَّنوا ھـذا 
الأمـر بـكل وضـوح وجـلاء، ودم الحسـین فـي كـربـلاء خـیر شـاھـد عـلى ذلـك، وإن كـانـت 
فـاطـمة الـزھـراء(ع) لـما نـحّى الـقوم الـوصـي عـلیاً (ع) خـاطـبتھم قـائـلة: (أمـا لـعمر إلـھك 
 ً لـقد لـقحت فـنظرة ریـثما نـنتجوا ([502])، ثـم احـتلبوا طـلاع الـقعب دمـاً عـبیطاً وزعـافـا
مـمقراً، ھـنالـك یخسـر الـمبطلون ویـعرف الـتالـون غـب مـا أسـس الأولـون، ثـم طـیبوا عـن 
أنـفسكم  أنـفساً، واطـمأنـوا لـلفتنة جـأشـاً وأبشـروا بسـیف صـارم وھـرج شـامـل واسـتبداد 
مـن الـظالـمین، یـدع فـیئكم زھـیداً وزرعـكم حـصیداً. فـیا حسـرتـي لـكم وأنـى بـكم وقـد 

عمیت علیكم أنلزمكموھا وأنتم لھا كارھون) ([503]). 

سـایرین پـرچـم انـتخابـات و حـاکمیت مـردم را بـرافـراشـتند و ایـن بیعتی بـرای طـاغـوت 
اسـت که بـا رضـایت کامـل، بـر گـردن خـویش دارنـد؛ حـتی مـردم را بـه ایـن سـو دعـوت کرده انـد 
و بـه جهـت جهـل مـردم نسـبت بـه عقیده ای که مـورد رضـایت خـداونـد سـبحان و مـتعال 
می بـاشـد، مـردم را فـریب داده انـد؛ بـا وجـود اینکه اهـل بـیت(ع) ایـن مـوضـوع را بـه طـور 
کامـل روشـن کرده انـد و خـون امـام حسین در کربـلا بهـترین گـواه و شـاهـد بـر این ادعـا 
اســت. وقــتی فــاطــمه ی زهــرا(ع) حــق وصی پیامــبر حــضرت علی(ع) را پــایــمال شــده 

می بیند، آنها را مورد خطاب قرار می دهد و می فرماید: 

 ً أمَـا لـَعَمْرُ إلِـَھِكَ لـَقدَْ لـَقحَِتْ فـَنظَِرَةٌ رَیْـثمََا نـَنتجَوا([504]) ثـُمَّ احْـتلَبَوُا طِـلاعََ الْـقعَْبِ دَمـا
لـُونَ  عَـبیِطاً وَ ذُعَـافـاً مُـمْقرِاً ھُـناَلـِكَ یخَْسَـرُ الْـمُبْطِلوُنَ وَ یـُعْرَفُ الـتَّالـُونَ غِـبَّ مَـا سَـنَّ الأْوََّ
ثـُمَّ طِـیبوُا عَـنْ أنَْـفسُِكُمْ أنَْـفسُاً وَ طَـأمِْـنوُا لـِلْفتِْنةَِ جَـأشْـاً وَ أبَْشِـرُوا بسَِـیْفٍ صَـارِمٍ وَ ھَـرْجٍ 



شَـامِـلٍ وَ اسْـتبِْدَادٍ مِـنَ الـظَّالـِمِینَ یـَدَعُ فـَیْئكَُمْ زَھِـیداً وَ زَرْعَـكُمْ حَـصِیداً فـَیاَ حَسْـرَتـَى لـَكُمْ وَ 
أنََّى بكُِمْ وَ قدَْ عَمِیتَْ قلُوُبكُُمْ عَلیَْكُمْ أنَلُْزِمُكُمُوھا وَ أنَْتمُْ لھَا كارِھُونَ.([505]) 

بـه جـان خـودم قـسم که فـتنه ی آنـان بـاردار شـد، در انـتظار بـاشید که تـا چـه انـدازه نتیجه 
خـواهـد داد، سـپس آن را نظیر یک قـدح پـر از خـون تـازه و زهـر کُشنده کردنـد، در آن مـوقـع 
اسـت که اهـل بـاطـل دچـار خـسارت خـواهـند شـد و بنیان گـذار پیشینیان را خـواهـند شـناخـت، 
سـپس از دنیای خـود درگـذرید و مـطمئن بـاشید که گـرفـتار فـتنه خـواهید شـد، مـژده بـاد شـما 
را بـه شمشیری بـرنـده و ظلمی قـوی و بـه فـتنه ای عـمومی و اسـتبدادی از سـتمکاران که 
انـدکی شـما را واگـذار می نـماید، آنـگاه هسـتی شـما را بـه یغما می بـرد، واحسـرتـا بـر شـما! بـه 
کجا هـدایت می شـوید؟ در صـورتی که هـدایت از شـما نـاپـدید شـد، آیا مـا می تـوانیم شـما را 

ملزم و مجبور نماییم، در حالی که شما از راه راست بیزارید!؟ 

فھم الیوم علموا بأنفسھم غبّ ما سَنوّا واحتلبوا طلاع القعب دماً عبیطاً. 

و امـروز، آنـها خـودشـان بـه عـاقـبت آنـچه بنیان نـهادنـد نـزدیک شـده انـد و قـدح بـزرگ 
خون های پایمال شده را دوشیدند. 

فھـل ھـذا الـحال الـذي أنـتم فـیھ عـذاب مـن الله سـبحانـھ أم لا ؟! فـي قـرارة أنـفسكم 
تـقرّون أنـّھ عـذاب مـن الله، ولـكن تـخافـون أن تـقرّوا بـألـسنتكم لـئِّلا یـقال لـكم فھـذا أحـمد 
الـحسن مـرسـل مـن الإمـام المھـدي (ع)، وھـذه رسـالـة إلھـیة، والله یـقول: ﴿وَمَـا كُـنَّا 

بیِنَ حَتَّى نبَْعَثَ رَسُولاً﴾.  مُعَذِّ

آیا این وضعیتی که شـما امـروز در آن گـرفـتار شـدید، عـذابی از جـانـب خـداونـد نیست؟! 
در خـلوت خـود می گـویید که عـذابی الهی اسـت ولـی مـی تـرسـید بـه زبـان اقـرار کنید تـا مـبادا 
بـه شـما بـگویند که این احـمد الـحسن، فـرسـتاده شـده از سـوی امـام مهـدی(ع) و این 
رسـالـت، رسـالتی الهی اسـت در حـالی که خـداونـد می فـرمـاید: « و مـا هیچ قـومـی را عـذاب 

نمی دهیم مگر اینکه فرستاده ای بر آنها مبعوث کنیم ». 



أمّاـ المعجزـة المـادیةـ فھيـ لا یمـكن أن تكـون وحدـھاـ طرـیقـاً لإیمـان النـاس، بلـ الله لا 
یـرضـى بـھكذا إیـمان مـادي مـحض، ولـو كـان یـُقبل لـقبُل إیـمان فـرعـون بـعد أن رأى 
معجـزة مـادیـة قـاھـرة لا تـؤوّل، وھـي انـشقاق البحـر، ورأى كـل شـق كـالـطود الـعظیم 
ـذِي آمَــنتَْ بـِـھِ بـَـنوُ إسِْــرائــیلَ وَأنَـَـا مِــنَ  ـھُ لا إلِـَـھَ إلاَِّ الَّـ ولــمسھ بــیده، فــقال: ﴿آمَــنْتُ أنََّـ
الْمُسْـلمِِینَ﴾([506]). ولـكن الله لا یـرضـى ھـذا الإیـمان: ﴿آلآنَ وَقـَدْ عَـصَیْتَ قـَبْلُ وَكُـنتَ مِـنَ 

الْمُفْسِدِینَ﴾ ([507]). 

امـا معجـزه ی مـادی، بـه تـنهایـی نمی تـوانـد راه ایـمان آوردن مـردم بـاشـد و حتی خـداونـد 
نیز بـه چنین ایمان مـادی محضی راضی نمی شـود. اگـر چنین ایمانی پـذیرفـته می شـد، بـه 
طـور قـطع ایمان فـرعـون پـس از مـشاهـده ی معجـزه ی مـادی قـاهـر که غیر قـابـل تـأویل بـود، 
مـورد قـبول واقـع می شـد؛ هـمان معجـزه ی شکافـتن دریا و او دید که هـر پـاره، چـون کوهی 
عظیم شـد و آن را بـا دسـتانـش لـمس نـمود و گـفت: « ایـمان آوردم که هـیچ خـداونـدی جـز 
آنکه بنی اسـرائـیل بـه آن ایـمان آورده انـد، نیسـت و مـن از تسـلیم شـدگـانـم »([508]) ؛ ولی 
خـداونـد چـنین ایـمانـی را قـبول نـمی کـند: « آیـا اکنون؟ در حـالی که تـو پـیش از ایـن، عـصیان 

می کردی و از مفسدان بودی!»([509]). 

یكَ بـِبدََنـِكَ لـِتكَُونَ لـِمَنْ  وقـد تـرك الله بـدن فـرعـون آیـة لـلناس لـیتفكروا: ﴿فـَالْـیوَْمَ نـُنجَِّ
خَلْفكََ آیةًَ وَإنَِّ كَثیِراً مِنَ النَّاسِ عَنْ آیاَتنِاَ لغََافلِوُنَ﴾([510]). 

و خـداونـد بـدن فـرعـون را بـاقی گـذاشـت تـا آیه ای بـرای مـردم بـاشـد و تفکر کنند: « امـروز، 
بـدن تـو را حـفظ می کنیم تـا بـرای آنـان که پـس از تـو می مـانـند عـبرتی بـاشی، و حـال آنکه 

بسیاری از مردم از آیات ما غافل اند »([511]). 

ولـكن قـلیل مـن انـتفعوا بھـذه الآیـة و ﴿كَـثیِراً مِـنَ الـنَّاسِ عَـنْ آیـَاتـِناَ لـَغَافـِلوُنَ﴾ كـما أنّ 
 ُ ً المعجـزة لا یـمكن أن تـكون لـكل مـن یـطلبھا، وإلاّ لآمـن الـناس جـمیعاً إیـمانـاً قھـریـّا
أجـبروا عـلیھ بـما یـرون مـن قـدرة قـاھـرة لا طـاقـة لـھم عـلى مـواجھـتھا، ولـن یـكون ھـذا 
إلاّ اسـتسلامـاً لـلأمـر الـواقـع ولـیس إسـلامـاً وتسـلیماً لـلغیب، والله سـبحانـھ ھـو الـغیب، 
ولـعل مـن تـدّبـر فـي معجـزات الأنـبیاء یجـدھـا جـمیعاً جـاءت مـشابـھة لـما انتشـر فـي 



زمـانـھم، فـموسـى یـأتـي بـالـعصا الـتي تـصبح أفـعى فـي زمـن فـیھ عشرـات یـلقون عـصیھم 
فـإذا ھـي أفـعى كـما یـخیل لـلناس، وكـذا عیسـى جـاء لـیشفي الـمرضـى فـي زمـن انتشـر 
فـیھ الـطب، ومحـمد(ص) یـأتـي بـالـقرآن لـقوم اشـتھروا بـالـكلام والـشعر، فـالأمـر ومـا فـیھ 
أنـّھا جـاءت كـذلـك لـلبس، قـال تـعالـى: ﴿وَلـَوْ جَـعَلْناَهُ مَـلكَاً لـَجَعَلْناَهُ رَجُـلاً وَلـَلبَسَْناَ عَـلیَْھِمْ 

مَا یلَْبسُِونَ﴾([512]). 

اسِ عَـنْ آیَـاتِـنَا لَـغَافِـلُونَ» (بسـیاری از  عـده ی کمی از این آیه نـفع بـردنـد و «کَـثِیراً مِـنَ الـنَّ
مـردم از آیـات مـا غـافـل انـد). این گـونـه نیست که معجـزه بـرای هـر کسی که خـواهـانـش 
بـاشـد، رخ دهـد؛ در این صـورت هـمه ی مـردم ایـمان مـی آوردنـد؛ ایمانی قهـری از سـر اجـبار 
بـه دلیل آن قـدرتی که می بینند و تـاب و تـوان مـقابـله بـا آن را نـدارنـد. چنین وضعیتی چیزی 
جـز تسـلیم شـدن در بـرابـر اتـفاقی که بـه وقـوع پیوسـته اسـت، نمی بـاشـد و اسـلام و تسـلیم 
شـدن بـه غیب مـحسوب نمی گـردد؛ در حـالی که خـداونـد، هـمان غیب اسـت. اگـر کمی 
تـدبـر کنید خـواهید دید که هـمه ی معجـزات انـبیا مـشابـه آنـچه در زمـان شـان گسـترش 
داشـته بـود، می بـاشـد؛ مـوسـی(ع) عـصایی مـی آورد که تـبدیـل بـه مـار مـی شـود، در زمـانی که 
ده هـا نـفر عـصاهـایشان را می انـداخـتند و مـردم آنـها را بـه صـورت افعی تـصور می کردنـد. 
عیسـی(ع) در زمـانی که طـب گسـترش یافـته بـود، بیماران را شـفا می دهـد و حـضرت 
محـمد(ص) قـرآن را بـرای قـومی می آورد که بـه کلام و شـعرگـویی شهـره بـودنـد. بـنابـراین 
معجـزه و آنـچه در آن اسـت بـا مـقداری شـبهه هـمراه اسـت. خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: «و 
اگـر او را از مـیان فـرشـتگان بـرمی گـزیـدیـم بـاز هـم او را بـه صـورت مـردی می فـرسـتادیـم و ایـن 

خلط و اشتباه که پدید آورده اند بر جای می نهادیم »([513]). 

وماـ ھذـا اللـبس والمـشابھـة إلاّ لتـكون ھنـاك مسـاحةـ لتـأول المـتأولیـن، الذـینـ لا 
یـؤمـنون بـالـغیب، ولـتبقى مـساحـة لـلإیـمان بـالـغیب، وإلاّ فـالإیـمان الـمادي الـمحض لـیس 
ذِیـنَ كَـفرَُوا  إیـمانـاً ولا إسـلامـاً ولا یـقبلھ الله، قـال تـعالـى: ﴿قـُلْ یـَوْمَ الْـفتَْحِ لا یـَنْفعَُ الَّـ

إیِمَانھُُمْ وَلا ھُمْ ینُْظرَُونَ﴾([514]). 



ایـن شـبهه و پـوشیدگی جـز بـه جهـت بـاقی مـانـدن میدانی بـرای تـأویل تـأویل کنندگـان، 
نیست؛ هـمان کسانی که بـه غـیب ایـمان نـمی آورنـد، و تـا میدانی بـرای ایمان بـه غـیب بـاقـی 
بـمانـد؛ وگـرنـه ایمان مـادی مـحض، نـه ایمان اسـت و نـه اسـلام و نـه مـورد قـبول خـداونـد 
می بـاشـد. خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « بـگو: در روز فـتح و پـیروزی، ایـمان آوردن کافـران 

سودشان نرساند و آنها را مهلتشان ندهند »([515]). 

فـالإیـمان الـكامـل ھـو الإیـمان بـالـغیب مـائـة بـالـمائـة وھـو إیـمان الأنـبیاء والأوصـیاء، 
وكـلمّا كـان الإیـمان مـشوبـاً بـآیـة أو إشـارة أو كـرامـة أو معجـزة مـادیـة كـان أدنـى وأقـل، 
حـتى إذا كـانـت المعجـزة قـاھـرة وتـامّـة ولا یـمكن تـأویـلھا، عـندھـا لا یـقبل الإیـمان 
والإسـلام، كـما لـم یـقبل إیـمان وإسـلام فـرعـون؛ لأنّ ھـكذا إیـمان ھـو إیـمان مـادي مـائـة 

بالمائة. 

ایـمان کامـل، ایـمان صـد در صـدی بـه غـیب اسـت، که هـمان ایـمان انـبیا و اوصـیا 
می بـاشـد. هـر چـه ایـمان بـه آیه یـا اشـاره یـا کرامـت یـا معجـزه ای مـادی آلـوده شـده بـاشـد، 
درجـه ای پـایین تـر و مـقام پـایین تـری دارد. اگـر معجـزه، قـاهـر، تـمام کننده و غیر قـابـل تـأویل 
بـاشـد، در ایـن هـنگام ایـمان آوردن و تسـلیم شـدن پـذیرفـته نـخواهـد شـد هـمان گـونـه که 
ایمان آوردن و تسـلیم شـدن فـرعـون پـذیرفـته نشـد؛ چـرا که چنین ایمان آوردنی، ایمانی 

صد در صد مادی است. 

ا  لاةَ وَمِـمَّ ذِیـنَ یـُؤْمِـنوُنَ بـِالْـغَیْبِ وَیـُقیِمُونَ الـصَّ والله وصـف الـمؤمـنین بـأنـّھم: ﴿الَّـ
رَزَقْناَھُمْ ینُْفقِوُنَ﴾([516]). 

خـداونـد مـؤمـنان را ایـن گـونـه تـوصیف می فـرمـاید: « آنـان که بـه غـیب ایـمان می آورنـد و 
نماز را به پا می دارند، و از آنچه روزیشان داده ایم انفاق می کنند »([517]). 

اعَةِ مُشْفقِوُنَ﴾([518]).  ﴿الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھُمْ باِلْغَیْبِ وَھُمْ مِنَ السَّ



« آنـان که از طـریق غیب از پـروردگـار خـویـش می تـرسـند و از روز قـیامـت هـراسـناک انـد 
 .([519])«

مَا یـَتزََكَّـى  لاةَ وَمَـنْ تـَزَكَّـى فـَإنَِّـ ھُمْ بـِالْـغَیْبِ وَأقَـَامُـوا الـصَّ ذِیـنَ یـَخْشَوْنَ رَبَّـ مَا تـُنْذِرُ الَّـ ﴿إنَِّـ
لنِفَْسِھِ وَإلِىَ اللهَِّ الْمَصِیرُ﴾([520]). 

« تــو فــقط کسانی را می تــرســانی که از پــروردگــارشــان، نــادیــده، بــیمناک انــد و نــماز 
می گـزارنـد، و هـر که پـاک شـود بـرای خـود پـاک شـده و سـرانـجام هـمه بـه سـوی خـدا اسـت 

 .([521])«

ـرْهُ بـِمَغْفرَِةٍ وَأجَْـرٍ كَـرِیـمٍ﴾ حْـمَنَ بـِالْـغَیْبِ فبَشَِّ كْـرَ وَخَشِـيَ الـرَّ بعََ الـذِّ مَا تـُنْذِرُ مَـنِ اتَّـ ﴿إنَِّـ
 .([522])

« تـو فـقط کسی را بـیم می دهی که از قـرآن پـیروی کند و از خـدای رحـمان در نـهان، 
بترسد. چنین کس را به آمرزش و پاداشی کریمانه مژده بده »([523]). 

حْمَنَ باِلْغَیْبِ وَجَاءَ بقِلَْبٍ مُنیِبٍ﴾([524]).  ﴿مَنْ خَشِيَ الرَّ

« آنهایی را که در نهان از خدای رحمان می ترسند و با دلی توبه کار آمده اند »([525]). 

﴿لـَقدَْ أرَْسَـلْناَ رُسُـلنَاَ بـِالْـبیَِّناَتِ وَأنَْـزَلْـناَ مَـعَھُمُ الْـكِتاَبَ وَالْـمِیزَانَ لـِیقَوُمَ الـنَّاسُ بـِالْقسِْـطِ 
وَأنَْـزَلْـناَ الْحَـدِیـدَ فـِیھِ بـَأسٌْ شَـدِیـدٌ وَمَـناَفـِعُ لـِلنَّاسِ وَلـِیعَْلمََ اللهَُّ مَـنْ یـَنْصُرُهُ وَرُسُـلھَُ بـِالْـغَیْبِ 

إنَِّ اللهََّ قوَِيٌّ عَزِیزٌ﴾([526]). 

«مـا فـرسـتادگـانـمان را بـا دلـیل هـای روشـن فـرسـتادیـم و بـا آنـها کتاب و تـرازو را نـیز نـازل 
کردیـم تـا مـردم عـدالـت را بـه پـا دارنـد و آهـن را که در آن نـیرویی سـخت و مـنافعی بـرای 



مـردم اسـت فـرو فـرسـتادیـم، تـا خـدا بـدانـد چـه کسی بـه نـادیـده، او و فسـتادگـانـش را یـاری 
می کند؛ که خدا توانا و پیروزمند است»([527]). 

﴿إنَِّ الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھُمْ باِلْغَیْبِ لھَُمْ مَغْفرَِةٌ وَأجَْرٌ كَبیِرٌ﴾([528]). 
والحمد l رب العالمین 

« بـرای کسانی که نـادیـده از پـروردگـارشـان می تـرسـند، آمـرزش و مـزد فـراوان اسـت 
 .([529])«

والحمد لله رب العالمین 

 ******

[441]- والدـلیـل عـلی ذلـك مـا روي عنـ الإمـام الـرضـا (ع): عنـ إبـراهیـم بنـ محمـد الهـمدانيـ - رضيـ الـله عنـه - قـال: (قـلت لـلرضـا 
(ع): یـا ابـن رسـول الـله أخـبرنـي عـن زرارة هـل کـان یـعرف حـق أبـیك (ع) ؟ فـقال: نـعم، فـقلت لـه: فـلم بـعث ابـنه عـبیداً لـیتعرف الـخبر 
إلـی مـن أوصـی الـصادق جـعفر بـن محـمد (عـلیهما السـلام) ؟ فـقال: إن زرارة کـان یـعرف أمـر أبـي (ع) ونـص أبـیه عـلیه وإنـما بـعث ابـنه 
لـیتعرف مـن أبـي (ع) هـل یـجوز لـه أن یـرفـع الـتقیة فـي إظـهار أمـره ونـص أبـیه عـلیه وأنـه لـما أبـطأ عـنه ابـنه طـولـب بـإظـهار قـولـه فـي أبـي 
(ع) فـلم یـحب أن یـقدم عـلی ذلـك دون أمـره فـرفـع الـمصحف، وقـال: الـلهم إن إمـامـي مـن أثـبت هـذا الـمصحف إمـامـته مـن ولـد 

جعفر بن محمد (علیهما السلام) ) کمال الدین وتمام النعمة: ص75.
[442] - شـاهـد بـر این مـطلب روایتی اسـت که از امـام رضـا(ع) تـوسـط ابـراهیم بـن محـمد هـمدانی رضـي الـله عـنه نـقل شـده اسـت که 
می گـوید: بـه امـام رضـا(ع) گـفتم: ای فـرزنـد رسـول خـدا، از زراره بـه مـن خـبر بـده؛ آیا حـقّ پـدرت(ع) را می دانسـت؟ فـرمـود: «بـله». 
گـفتم: پـس چـرا فـرزنـدش عبید را فـرسـتاد تـا بـفهمد امـام صـادق(ع) بـه چـه کسی وصیّت کرده اسـت؟ فـرمـود: «زراره می دانسـت که 
وصی، پـدرم(ع) می بـاشـد و پـدرش این مـوضـوع را بـه صـراحـت فـرمـوده اسـت امـا پسـرش را فـقط بـه این دلیل فـرسـتاد تـا از پـدرم(ع) 
کسب تکلیف کند که آیا او مـجاز اسـت تقیه را کنار بـگذارد و امـامـت او و وصیّت پـدرش بـر او را آشکار کند؟ و هـنگامی که پسـرش 
از آوردن خـبر تـأخیر نـمود مـردم از او خـواسـتند که نـظرش را دربـاره ی پـدرم(ع) ابـراز نـماید. امـا او مـایل نـبود بـدون فـرمـانی از جـانـب 
پـدرم(ع) آن را اظـهار کند. بـنابـراین قـرآن را بـرداشـت و گـفت: خـدایا امـام مـن کسی اسـت که این کتابِ تـو امـامـتش را از فـرزنـدان 

جعفر صادق ثابت کند». کمال الدین و تمام النعمة: ص 75. 
[443]- الأعراف: 11.
[444] - اعراف: 11. 



[445] - وقـولـه لـعلـی قـالـهـا عـمر      اکــرم بـسـامعها اعـظـم بـلـقـیـهـا 
حرقت دارک لا ابـقی علیـک به        ان لم تبایع و بنت المصطفی فیها 

ما کان غیر ابی حفص یفوه بها         امـام فـارس عـدنـان وحـامـیـها 
[446] - قدکنت اعدی اعادیها فصرت لها                               بنعمه الله حصناً من اعادیها 
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[473]- هـنا فـقط أریـد لـفت الانـتباه أن هـذه الآیـة الـکریـمة هـي نـص یـبین حـاکـمیة الـله ویـبین مـن قـبلها وهـم الـملائـکة(ع) ومـن 
رفـضها وهـو إبـلیس (لـعنه الـله)، فـالـذیـن یـرفـضون حـاکـمیة الـله الـیوم یـنطبق عـلیهم آخـر الآیـة أي إنـهم اتخـذوا إبـلیس وذریـته أولـیاء 

الِمِینَ بَدَلاً) (من السید). وْلِیَاءَ مِنْ دُونِي وَهُمْ لَکُمْ عَدُوٌّ بِئْسَ لِلظَّ
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َ
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[474]- کهف:50. 
[475] - بــاید تــوجــه داشــت که این آیه ی کریم، متنی اســت که حــاکمیّت خــداونــد را بیان، و کسانی که آن را پــذیرفــتند یعنی 
مـلائکه(ع) و همچنین کسی که از آن سـرپیچی نـمود یعنی ابلیس (لـعنت الـله) را مـعرفی می کند. بـر کسانی که امـروز حـاکمیّت 
خـداونـد را نمی پـذیرنـد انـتهای آیه مـنطبق می گـردد؛ یعنی آنـها کسانی هسـتند که ابلیس و فـرزنـدانـش را بـه جـای خـداونـد بـه دوسـتی 
لا» (آیـا شـیطان و فـرزنـدانـش را بـه جـای مـن بـه  ینَ بَدـَ الِمـِ وْلِـیَاء مِـن دُونِـي وَهُـمْ لَـکُمْ عَـدُوٌّ بِـئْسَ لِـلظَّ

َ
تَـهُ أ یَّ خِـذُونَـهُ وَذُرِّ فَـتَتَّ

َ
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 -[496]قـال عیسـی (ع): (وأمـا الآن فـأنـا مـاضـي لـلذي أرسـلني، ولـیس أحـد مـنکم یـسألـني أیـن تـمضي، ولـکن لأنـي قـلت لـکم هـذا 
رسـله 

ُ
قـد مـلأ الحـزن قـلوبـکم. لـکن أقـول لـکم الـحق انـه خـیر لـکم أن انـطلق لأنـه إن لـم انـطلق لا یـأتـیکم الـمعزي، ولـکن إن ذهـبت أ

إلـیکم ومـتی جـاء ذاك یـبکت الـعالـم عـلی خـطیئة، وعـلی بـر، وعـلی دیـنونـة. أمـا عـلی خـطیئة: فـ (لأنـهم لا یـؤمـنون بـي)، وأمـا عـلی 
بـر: فـ (لأنـي ذاهـب إلـی أبـي ولا تـرونـني أیـضاً)، وأمـا عـلی دیـنونـة: فـ (لأن رئـیس هـذا الـعالـم) قـد دیـن. إن لـي أمـور کـثیرة أیـضاً 
لأقـول لـکم، ولـکن لا تسـتطیعون أن تـحتملوا الآن، وأمـا مـتی جـاء ذاك (روح الـحق) فـهو یـرشـدکـم إلـی جـمیع الـحق لأنـه لا یـتکلم 

من نفسه، بل کل ما یسمع یتکلم به) إنجیل یوحنا الإصحاح السادس عشر. (من السید).



[497] - عیسی(ع) فـرمـود:«5 امّـا الآن نـزد فـرسـتنده ی خـود می روم و کسی از شـما از مـن نـپرسـد بـه کـجا می روی 6 ولـیکن چـون 
ایـن را بـه شـما گـفتم، دل شـما از غـم پُـر شـده اسـت 7 و مـن بـه شـما راسـت می گـویـم کـه رفـتن مـن بـرای شـما بهـتر اسـت؛ زیـرا اگـر نـروم 
تسـلّی دهـنده نـزد شـما نـخواهـد آمـد. امـا اگـر بـروم او را نـزد شـما می فـرسـتم 8 و چـون او آیـد، جـهان را بـر گـناه و عـدالـت و داوری مـلزم 
خـواهـد نـمود 9 امـا بـر گـناه؛ زیـرا آنـها بـه مـن ایـمان نمی آورنـد 10 و امـا بـر عـدالـت، از آن سـبب کـه نـزد پـدر خـود می روم و دیـگر مـرا 
نـخواهـید دیـد 11 و امّـا بـر داوری، از آن رو کـه بـر رئـیس ایـن جـهان حـکم شـده اسـت 12 و بسـیار چـیزهـای دیـگر نـیز دارم که بـه شـما 
بـگویـم، ولی الآن طـاقـت تحـمّل شـان را نـداریـد 13 ولی هـنگامی که او یعنی روحِ راسـتی آیـد، شـما را بـه جـمیع راسـتی هـدایـت خـواهـد 

کرد زیرا که از خود تکّلم نمی کند بلکه فقط به آنچه شنیده است سخن خواهد گفت». انجیل یوحنا: اصحاح شانزدهم. 
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